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Omuium  particularum  Graecarum  nulla  tam  varie  usurpatur 
quam  wg,  quare  nulla  est  cuius  usus  dignior  sit  qui  investigetur. 
Itaque  quamquam  viri  docti  de  cog  particula  iara  saepe  scripserunt^), 
mihi  tamen  visum  est  operae  i^retium  omnia  eius  exempla  apud 
Herodotum,  qui  eo  frequentissime  ^)  utitur,  colligere -atque  de  iis  dis- 
serere.  Grammaticos  quosdam  duplicem^)  vel  etiam  triplicem*)  par- 
ticulam  ag  ponere  non  ignoro,  verum  quaestionem  tamen  utrum  hoc 
iure  faciant  necne^)  instituere  nolo.  Nihil  aliud  mihi  proposui  quam 
ut  de  huius  particulae  usu  Herodoteo  disputem,  et  licet  eius  usus 
apud  hunc  scriplorem  varii  sint,  ii  omnes,  ut  demonstrare  conabor, 
ex  ablativo  pronominis  og,  quod  mihi  quidem  probavit  Windisch®) 
principio  pronomen  demonstrativum  fuisse,  facile  explicari  possunt. 
Quoniam  (os  nqn  raro  apud  Herodotum  sensu   demon$trativo  usur- 


1)  Vidi  libellos  hos:  H.  Graef,  De  coniuuctionis  (og  origine  et  usu.  Programm 
des  Gymnasiums  zu  Memel  1874.  C.  E.  Kammerer,  De  particulae  d>g  apud 
Homerum  usu  et  significatione.  Vratislaviae  1838.  F.  Naumann,  De  tog  parti- 
culae  apud  Aeschylum  vi  et  usii.  Lipsiae  1877.  Th.  Wisen,  De  vi  et  usu  par- 
ticulae  tog  apud  Thucydidem.  Haaniae  1862.  Th.  Barthold,  Specimen  lexici 
Euripidei  quo  explicatur  particula  tog.  Programm  des  Gymnasiums  zu  Posen 
1869.  Aem.  Schinck,  De  «og  particulae  usu  Aristophaneo ,  Programm  des  Pro- 
gymnasiums  zu  Neuhaldensleben  1880.  Postquam  dissertatio  mea  approbata  est, 
cognovi  Waltherum  programma  scripsisse  quod  inscriptum  est  'Ueber  «s  bei 
Herodot'  (Hameln  1887),  quod  quamquam  vidi,  inde  nihil  hansi. 

2)  Plus  mille  quadringenta  exempla  numeravi.  Numeravit  Walther  (cfr.  p.3) 
tantum  mille  ducenta  septuaginta  tria,  quod  demonstrat  eum  fugisse  multa. 

3)  Cfr.  Gustav  Meyer,  Griechische  Grammatik.  2.  Aufl.  Leipzig  1886.  §  216 
et  §  303. 

4)  Vide  Brugmann,  Handbuch  der  classischen  Alterthumswissenschaft. 
Herausgegeben  von  Iwan  Muller.    Vol.  H.    N8rdlingen  1886.    p.  119. 

6)  Cfr.  Curtius,  Grundzuge  der  griechischeu  Etymologie.  5.  Aufl.  Leipzig 
1879.    p.  603. 

6)  Studien  zur  griechischen  und  lateinischen  Grammatik.  Herausgegebeu 
von  G.  Curtius.     VoL  H,  p.  203  seqq. 


patur,  exenipla  eius  usus  primum  afferam;  deiode  de  usu  relativo 
iisque,  qui  inde  orti  sunt,  agam.  In  locis  laudandis  editionem  criti- 
cam  Steinii  (Berolini  1869  et  1871)  sequar.  ; 


!  Caput  I. 

i 
•  ujc')  Demonstrativmn, 

Pronominis  05,  quod,  ut  supra  diximus,  principio  demonstrativum 
fuit,  ag  est  ablativus*).  (s  ex  d,  quam  in  litteram  ablatiTUS  indo- 
germanicus  exiit,  non  ortum,  sed  ablativum  00,  terminatione  amissa, 
ad  analogiam  particularum  ix-g,  (isxQi-S,  similium,  $  assumpsisse 
statuunt  Brugmann  et  Meyer)^). 

Apud  Herodotum  mg  vi  demonstrativa  non  usurpatur  nisi  pro 
adverbio  modi.  Sed  etsi  res  ita  se  babet,  nulla  est  causa  cur  parti- 
culam  nostram  non  esse  ablativum  putemus;  nam  ex  significatione 
ablativi,  quae  est  'loci  unde'*),  modi  significationem  duci.posse^) 
nemo  est  qui  neget.  Ad  praecedentia  tog  semper  spectat,  et  semper 
initio  enuntiationis  invenitur,  nisi  ubi  post  ovSh  ponitur. 

Occurrit  ag  de  xal  (=  etiam)  I,  32,'  155;  III,  109;  IV,  28; 
V,  30,  38;  VI,  14;  VII,  104,  106,  206;  VIII,  126;  IX,  35. 

In  V,  30;  VII,  106;  VIII,  126  verbum  ex  sententia  antecedente 
est  intellegendum. 

Codices  optimi  cog  ds  Srj  xal  ig  rov  111,37  babent,.quod  a 
Scbaefero  in  ajs  Ss  Srj  xal  ig  tov  mutatum  Stein  merito,  puto,  re- 
cepit.  Probarunt  Baehr,  Dindorf,  Krueger  coniecturam  Bekkeri  iv 
Ss  S^  xal  ig  tov,  quam,  si  perspicere  possem  quomodo  lectio  falsa 
in  libros  raanuscriptos  irrepserit,  causa  noii  esset  cur  reprebenderem. 
Ex  duorum  codicura  PR  auctoritate  Gaisford  ig  Ss  Sij  xal  tov  edidit. 

wg  Ss  exstat  III,  13.   xal  omissum  est  fortasse  propterea   quod. 


1)  Oc  ae  demonstratiTi  accentu  inter  se  consentiunt  grammatici  neque 
veteres  neque  recentiores.    Vide  Bbeling,  Lexicon  Homericnm  s.  ws  ibique  allata. 

2)  Cfr.  Cartius,  Grundzuge.  p.  603.  Delbruck,  Der  Gebrauch  des  Conjunctivs 
und  Optativs  im  Sanckrit  und  Griechischen.  Halle  1871.  p.  56.  Die  Grund- 
lagen  der  griechischen  Syntax.     Halle  1879.    p.  49. 

3)  Brugmann,  1.  1.  p.  59.  Meyer,  1.  1.  §  303.  Contra  eos  vide  Curtius,  Zur 
Kritik  der  neuesten  Spiachforschung.     Leipzig  1886.    p.  54  et  seq. 

4)  Cfr.  Delbruck,  Conjunctiv  uuJ  Optativ.  p.  56.  HiibschmaDa,  Zur  Casus- 
lehre.     Miinchen  1875.    p.  136. 

5)  Cfr.  Delbriick,  Grundlagen.    p.  49. 
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altero  xal  sequente,  quocum  significatioue  'et  —  et'  coniungi  posset, 
sensus  'etiam'  non  clarus  esset.  ,     , 

ag  yccQ  exstat  IX,  18. 

dXk'  ovd'  mg  legimus  I,  128;  III,  152;  'jQysiovg  ^ivtoi  ovS' 
as  VI,  76. 

aJg  d'  «vrog,  vel  rectius,  ut  ego  censeo,  Sg  S'  avttog  adhibetur 
I,  215;  II,  67  (cum  dativo,  qui  redundat);  VII,  86;  VIII,  21 ;  IX,  47,  81. 
Duobus  extremis  locis  verbum  ex  superioribus  est  intellegendum.  xal 
(=  etiam)  additur  VIII,  21;  IX,  47,  81.  Saepius  usurpatur  caeavtag, 
,«ed  nunquam  enuntiatio  ab  eo  incipit.  Loci  sunt  hi:  I,  161,  179; 
111,99;  VI,  52,  62;  VII,  86  (duobus  locis,  quorum  uno  coniungitur 
cum  xal  =  eodem  modo  ac),  236;  VIII,  50,  94;  IX,  77  (cnm  da- 
tivo),  101.    Intellegendum  est  verbum  VII,  86  (semel),  236;  VIII,  50. 

Ex  sententia  Foxii^),  qui  de  locutionibus  mg  avtcng,  <og  itt^iogy 
(Dg  dXrj&ag  simil.  diligentissime  atque,  me  iudice,  accuratissime  di^pu- 
tavit,  huc  pertinent  ag  dkrj&mg  IV,  187;  IX,  89*)  et  wg  dl  jiaQa- 
jcXrj0icag  xal  (==  etiam)   VII,  119^). 


Caput  11. 
uic  Relativnin. 


Ex  demonstrativo  pronomine  pronpmen  relativum  natum  est*). 

Primum  profero  locum  II,  105.  tpsQS  vvv  xal  dXXo  sijtGt  xsqI  tdov 
KoXxcav,  d>g  AiyimtioKfi  XQ06tp8QaBg  eisi.  Hunc  locum  Cavallin^)  in 
orationis  obliquae  exemplis  ponit,  et  Krueger  mg  interpretatur :  'zum 
Beweise  dafs'.  Mihi  vero  haec  interpretatio  uequaquam  placet.  Hero- 
dotus  enim  non  vult  probare  roug  KoXxovg  Aiy%mtioi6i  3tQ06g)SQBag 
bIvcci,  sed  eo  quod  oi  KoXxoi  AiyvntiotGi  JtQo^tpsQSBg  Ei6i  opinionem 
suam  avtovg  civai  ^^j^jrrtovg  (cf.  initium  capitis  104)  confirmare  studet. 


1)  Zeitschrift  fur  die    osterreichischen  Gymnasien.     Dreissigster  Jalirgang 
1879.    p.  321—336. 

2)  Lange,  d>s  dlr^&etos  iniiyonBvos  vertens,  'als  einer,  der  da  wirklich  Eile 
hatte',  ate  perperam  cum  participio  coniungit. 

3)  Cfr.  Fox,  1.  1.  p.  333. 

4)  Cfr.  Windisch,  1.  1.  p.  390.     Delbruck,  Conjunctiv   und  Optativ.    p.  3!. 
CurtiuB,  Gnmdzuge.    p.  397.     Brugmann,  1.  1.  p.  122. 

5)  De    modis    atque    temporibus    oratiouis    obliquae    apud    Herodotum. 
Lundae  1877. 
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Locis  non  paucis  quos  liuc  refero  ag  interrogatiouem  quam  vocant 
iudirectam  inducere  videtur,  sed  specie  solum,  non  re,  puto,  hoc  munere 
fungitur*).  Nam  verbum  regens  semper  est  verbum  dicendi  aut  sen- 
tiendi.  Praeterea  si  cog  sensu  relativo  accipimus,  facile  intelleguntur 
tempora  indicativi  praeterita,  ut  imperfectum  II,  113;  VI,  16,  100  et 
aoristus  VIII,  56,  ubi  ex  regulis,  ad  quas  dirigitur  oratio  obliqua, 
praesentis  indicativum  vel  optativum  ezpectes,  etsi  negari  non  potest 
iu  oratione  obliqua  imperfectum  indicativi,  ut  apud  alios  scriptores, 
sic  apud  Herodotum^)  praesenti  orationis  rectae  nonnunquam  re- 
spondere.  Ceterum  utrum  de  nostrae  particulae  vi  bis  locis  recte 
statuam  necne,  exempla  ipsa  testentur.  i 

I,  105.  xttl  oQttv  iCttQ  s(ovTot0L  xovg  ccTCtxvsoftEvovg  ig  t^v 
IJxvd^iTiriv  x^QV^  ^S  Sittxsttttti,  tovg  xakeovat  'Evdqsag  ol  Sxv^ai. 

106.  xal  TJjv  xs  NCvov  slkov  {ag  8s  slXov  iv  sxsQoi0i  XoyoiOi 
drjkciaca). 

124.  td  as  xal  Jtdkai  doxsca  ndvta  ixiisfiad-rjxsvai,  6so  ts  avtov 
nsQt  mg  STtQrjx^V^  *<^^  ota  iym  vnb  'Actvdysog  itsaov9a.  oia  quoque, 
mea  sententia,  vim  relativam  habet. 

209.  cog  8s  tavta  dtQsxscag  olda,  sya  Orj[ittvsca. 

II,  14.    cpsQ^  ds  vvv  xal  ttvtoi6t  Alyvntiot6t  cog  sxsi  (pQaeca. 
61.  iv  ds  BovOiQt  noXt  ag  dvdyovdi  tfj  "lat  tr)v  oqxt^v,  siQrjtai 

nQOtSQOV    flOt. 

113.  ndvta  koyov  i^rjysvfisvot  d>g  slxi  neQt  trjv  'Ekivrjv  ts  xal 
trjv  ig  MsviXscav  ddixirjv. 

171.  nsQl  [isv  vvv  tovtcav  sidoit  [loi  inl  nXiov  dtg  sxaata 
avtSv  sxst,  svatofia  xsia&co. 

III,  113.  dno^st  di  trjg  x^^QVS  ^^  'AQa^irjg  ^saniaiov  d>g  ijdv. 
Post  d-saniatov  ellipsis  verbi  substantivi  statuenda  est. 

V,  62.  dst  dh  nQog  xovtotat  sti  dvaka^stv  tov  xat  aQxdg  ijia 
ki^cav  Xoyov,  ag  tvQdvvcav  ilsv&SQci&rjaav  'A&rjvatot. 

111.  cog  (livtot  sfiotys  Soxist  slvai  totai  aotat  nQiqynaai  nQoa- 
tpsQiatsQov,  (pQdaca. 

1)  De  tiimili  pronominis  og  naa  apud  Homerum  Windisch  (1.  1.  p.  210) 
verba  facit  haec:  'Aber  og  kommt  weder  jemals  wirklich  interrogativ  noch 
wirklich  indefinit  vor,  so  dafs  man  ea  mit  it^s  oder  rle  vcrtauschen  konnte, 
und  die  Beispiele,  in  denen  Hentze  indirekte  Fragen  aieht,  erscheinen  nur  dnrch 
lateinische  Brille  als  aolche.  Immer  steht  im  regierenden  Satze  ein  Verbum 
des  Wissena  oder  Eennens  —  uie  z.  B.  ein  Verbum  des  Fragens  —  und  nach 
einem  solchen  kann  der  bestimmter  auftretende  Kelativsatz  gar  nicht  auf- 
fallend  sein.' 

2)  Cfr.  Cavallin,  1.  1.  p.  22.  , 


■W'v^:i-?-  f^--'-i.::- 
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VI,  16.  iv&aika  dij  oC  'Etpdaioi,  ovrs  nQoaxrixoorss  (ag  sixe  tisqI 
xav  Xicov,  idovrsg  rs  ....  i^sfioij9sov. 

39.  Tov  iyet  iv  aXks)  Xoyta  0r]iiavsc3  cag  iysvsro. 
• , '     100.  (ta&iav  ds  rovrmv  sxdrsQa  mg  slxs. 

VII,  18.  (isfivrifisvog  (isv  rov  iicl  Ma66aysrag  Kvqov  droXov  ag 

SJCQtJ^S. 

104.  xairot  mg  iym  rvyxdvto  rd  vvv  rdSs  *)  ieroQymg  ixsivovg 
avrog  (idXi(fra  i%sni6rsai,.  Si  cum  Steinio  post  ixsivovg  excidisse 
8s  (iiaicav  vel  dnoQrvyicav  consentias  —  quod  ego  quidem  pro  super- 
vacaneo  habeo  —  dtg  eodem  sensu  quo  ori  post  verba  sentiendi  iure 
accipias.  Fortasse  dignum  est  quod  commemoretur  iaroQymg  ironice 
usurpari.  ■  -■■ 

VIII,  2.  stQijrai  di  (loi  xal  mg  to  nl^d^og  sxaOrot  rcav  vsmv 
jtttQsixovro.  Pro  mg  quod  codices  praebent,  et  Baehr,  Dindorf, 
Krueger,  Dietsch,  Stein  retinuerunt,  alii  viri  docti  coniecturas  varias 
proposuerunt.  cfr.  Steinii  editionem  criticam  vel  Baehrium. 

56.  mg  6(pi  ii,riyysX9ri  mg  isxs  rd  jcsqI  rijv  'yi&rjvaimv  dxQoaoXiv, 
ig  roQovrov  ^oqv^ov  dxixovro. 

80.  dXkd  6g)i  6i^(ir}V0v  avtog  itaQsX9av  mg  fjr«. 

87.  xard  (isv  8r]  rovg  dXXovg  ovx  s^m  (isrs^sriQovg  sinstv  drQS- 
xsmg  mg  s'xa6roi' rmv  ^uQ^dQmv  ij  rmv  'EXXrivmv  riymvilovro. 

.    Observandum  est  omnibus  his  locis  praedicatum  quod  dicitur  in 
indicativo  esse. 


mg  vi  relativa  in  sententiis  in  pareuthesi  positis  saepissime 
usurpatur,  quarum  sententiarum  quattuor  discerni  possunt  genera. 

1.  Sententia  parenthetica  indicat  qua  auctoritate  aut  tota  sen- 
tentia  primaria  aut  eius  aliqua  vox  vel  locutio  nitatur.  Quod  ad 
senteutiae  parentheticae  positionem  attinet,  invenitur  modo  ante  id, 
modo  post  id  posita  ad  quod  referenda  est,  aut  si  ad  totam  senten- 
tiam  vel  locutionem  pertinet,  non  raro  etiam  in  eam  inserta.  Quo 
sententia  parenthetica  spectet,  cum  hac  de  re  nemo  unquam  in  dubio 
esse  possit,  indicare  singulis  locis  non  necesse  habeo.  Exempla  ita! 
digero  ut  componam  ea  quae  idem  verbum  habeut. 

1, 65.  mg  ^avrol  Aaxs8ai(i6viot.  Xsyov6i.  Hic  et  multis  aliis  locis  — 
quos  omnes  Cavallin  (1. 1.  pp.  63, 65)  collegit  atque  optime  tractavit  —  post 
sententiam  parentheticam  infiuitivus  in  sententia  primaria  adhibetur. 

1)  De  locutione  ta  vvv  tuds  cfr.  Kuhner.    p.  556,  6.    : 


:i 


—     10    — 

75.  cog  [i6v  iya>  Xiyo) (ag  ds  6  jroAAog  loyog  'EXX^vtov. 

105.  a>g  avTol  Kvzqiol  kiyovoi. 

174.  (og  avtol  KvcSioi  XayovOi.  j 

181.  cog  kiyovfSi  oi  XaXSatoi.  \ 

182.  ag  XiyovGi  ot  JiyviixiOL. 

183.  xai  cag  ikayov  ol  XaXdaioi. 

II,  15.  cSg  auToi  kiyovGL  AiyvnTLoi  xal  ifiol  doxiei. 
33.  lag  OL  KvQTivaLOL  eXeyov. 

43.  cog  df  avToi  liyovGi. 
60.  cog  01  iiiL%03QioL  kiyovGL. 
73.  cjff  ' HkLOnoXLxai  Xiyovei. 

130.  wff  sXsyov  OL  iv  2Jdi  jioXl  iQisg. 

III,  10.  «s  kiyov0L  avTol  &r]Paioi. 
16.  cSs  fiivxoi  AiyvnxLOL  XiyovOL. 
30.  «s  XiyovGL  Aiyvnxioi. 

47.  cSff  ft£v  2d(iL0L  Xiyovei (hg  8s  AaxsdaiyiovioL  XiyovfSi. 

120.  cSg  fi^v  OL  JiXsvvsg  Xiyov0i. 

IV,  5.  wg  8\  Sxv^aL  XiyovCi. 

155.  cag  ©rjQatoL  xs  xal  KvQrjvalot  XiyovGi. 

V,  10.  (og  de  ©pijtxcg  XiyovdL. 

44.  cag  Xiyovdi  Sv^aQtxai. 
49.  cag  Aaxs8ttLfi6vLOL  XiyovGt. 
.57.  (og  fi£i/  a^Tol  Xiyovet. 

63.  cag  ov  d^  oi  'A&i]vatot  XiyovOi. 

VI,  75.  cSff  /i£v  01  jroAAoi  Xiyovst  'EkXrjvav  —  cag  Se  'A^rjvaioi 
uovvot  Xiyov6t  —  mg  81  'AQystoi  (verbo  omisso). 

84.  cag  avrol  XiyovGt. 
98.  cSff  sXsyov  /JriXtot. 
105.  <ag  ttvxog  xs  sXsys  OstStJtjtidrig  xai  'A&rjvaioLOi  dn^yysXXe. 

VII,  73.  (og  MaxsSovsg  XiyovSL. 
Ib.  ag  avxol  XiyovSt. 

89.  mg  avxol  XiyovGt. 

90.  cag  avxol  KvitQtot  Xiyovst. 
94.  mg  "EXXr^vsg  XiyovOt. 
137.  G>g  XiyovOt  AaxsSatfiovLOL. 

167.  cog.  OoLVLXsg   XiyovOt  —   cSg  KaQ%ri86vtoi   xal  2^vQrjxv0ioi 
(verbo  omisso)*). 

171.  cag  XiyovOt  IJQaioioL. 


1)  Codices  PR  omittuut  xa!  Svgrj-noaioi.     Cuiti   Pavio   uzpuDgunt  Krueger, 


-i-S; 
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VIII,  80.  ag  6v  XiyBis- 
120.  oog  avTol  lsyov0i  '///Sdijpirat. 
129.  d>s  OL  sni%(aQioi  kiyovGi.  ■    ^ 

IX,  73.  G)s  avrol  'A&rjvaioi  XiyovOi. 

I,  191.  cos  Xiysxai  vito  rcov  xavxri  oixi^iiivcav. 

III,  14.  (Dff  8i  Xiysxai  vn'  AiyvTCxicov.  *- 
105.  d>s  ^^  Xiysxai  vJio  UsQeicjv. 

IV,  176.  eos  Xiysxai.  '  , 

V,  42.  cos  Xiysxai. 

VII,  12.  (og  kiysxav  vno  IIsQaiav.  •       .      *     \ 

VIII,  138.  cog  kiysxai  vno  Maxsdovcav. 

Constructionem    personalem   pro    impersonali    invenio:    IV,  191. 
^ri  XiyovxaC  ys  vno  Ai^vav. 

III,  56.  005  0  koyos  agfirjxai,^  Xiysxai,  ubi  notio  locutionis  oog  5 
koyog  mQiirixai  verbo  Xiysxat  repetitur'). 

VI,  54.  Sg  8e  6  TtaQu  IlsQeiav  Xoyog  Xiysxai. 

127.  cog  Adyoff  sv  'AQxaSiy  Xiysxai.  *- 

VII,  95.  as  'EXX^vav  Xoyos  (sc.  sGxC). 

II,  45.  tag  8ri  (pa0t. 

III,  105.  cos  niQ0ai  (pa0C.  - 

VII,  3.  (os  r)  (pdxis  (itv  i%si.     ,  • 

189.  oog  tpdxts  SQfirjxat. 

I,  73.  (6g  8ii8s^E. 

'II,  134.  cSg  SiiSs^s  x^Ss  Ovx  rjxiGxa. 
162.  oog  StsSsCxvvs. 

IV,  76.  (Bg  (Jt£<j£|av. 

V,  124.  d)s  StiSs^s. 

VII,  172.  (Dg  StiSs^av' 

VIII,  3.  (»g  (yi£'(Je|«v 

II,  22.  cog  i^  dvdyxri  sXiy^ei. 

120.  (»g  ^£v  eyto  yvcifirjv  djfocpaCvofiai. 

as   sydi   Soxia   I,  97,  119,  186;  II,  63,  125,  131;  III,  146,  155; 
IV,  32,  155;  VII,  9y),  101. 

oog  (liv  iyd)  Soxiat  xal  x6  oixog  iftol  0v[t(idxsxat  VII,  239. 


Dietscb,  Dindorf  Kuqx^Sovioi  nal.  Schaefer,  Baehr,  Gaisford  scribunt  mg  Svqt}- 
Koaioi,  KttQ%iiS6vioi.  Stein  iure,  mea  seutentia,  exclndit  dtg  KaqirjSovioi  xal 
HvQjjyioaioi. 

1)  Stein  contra  omnium  librorum  auctoritatem  secludit  Isyszai. 
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ag  i[iol  dox«£t  I,  152;  II,  137;  III,  5,  13;  VII,  168.  j      " 

ag  fftoi  doxest  eyft/SaAAofitvra')  IV,  87.  ] 

ag  oixog  (sc.  iari)  III,  139.  | 

ag  olxs  impersonaliter  usurpatuin  VI,  64;  VII,  18.  1 

ag  oixaGi  I,  155;  III,  143.  ■  \  ■ 

ag  sya  xgCvoa  VI,  123.  , 

cog  CvfiPcclXofitti  II,  33. 

(og  «iWgo  VII,  49;  IX,  17,  45. 

«s  ^[istg  sixd^oiiEv  VIIT,  144. 

ag  i[Lol  tpaivsTKt^)  cum  infinitivo  slvai  VII,  129. 

Similiter  (6g  i(iol  xataqsaivsrai,  slvai  I,  58. 

cog  sXitofiai  te  xal  ifiri  yvoifir]  aiQSsi  II,  43. 

cog  iya  olSa  dxov6ag  II,  52;  III,  117. 

atg  i]xov6a  Tvfivsoa  IV,  76. 

tog  iyco  nvv&dvo[iaL  I,  22,  92,  207;  VII,  9  /3)  {iym  omisso),  53, 
239;  VIII,  35,  38,  68/3);  IX,  85. 

ag  iya  xvvd^dvoiiai  cum  genitivo  personae  ex  qua  ea  quae  nar- 
rantur  audita  sunt  IV,  95;  VII,  8«),  101. 

ag  Tivv^dvstat  dkXav  III,  14.  ' 

mg  iym  invvd^avoiiriv  II,  8. 

atg  iyo)  svgiexca  I,  60. 

mg  iyco  svQiexco  cum  participio  qua  ratioue  ea  quue  narrantur 
reperta  sint  indicante  I,  105;  V,  57;  VII,  184;  VIll,  30.  ' 

ag  sya  OvfiPaXXofisvog  svql0xov  IV,  15. 

Interdum  in  huiusmodi  locutionibus  cum  praedicatum  quod  dicitur 
verbum  seutiendi  est,  infinitivus  invenitur.  Loci  sunt:  djg  ifiol  Soxsslv 
I,  131;  II,  124;  IV,  167;  V,  58;  VI,  95;  VIII,  30,  66;  IX,  113. 

(ag  ipis  xaxavossiv  II,  28. 

dtg  i[is  0v(ipall6fisvov  svQiGxsiv  VII,  24. 

cjg  ifis  sv  (is(ivrj0&ai  II,  125. 

Eodum  pertinet  d)g  sixdoai  I,  34.  Aoristo  hic  usus  est  Hero- 
dotus  propterea,  ut  videtur,  quod  verbi  subiectum  et  tempus  in- 
definita  sunt^).  Dicitur  nihil  aliud  quam  sententiam  causalem  in 
couiectura    niti.     Mihi    infiuitivus    his    locis    vim    suam    principalem 


1)  Gaisford,  Baehr,   Dindorf,   Kruegcr   ex    codicis    R    auctoritate   scribunt 
doTihiv. 

2)  Codex  U,  quem  uditores  quidam  socuti  sunt,  itpaCvtzo  habet. 

3)  Cfr.   Kuehneri   (p.  159)   verba:    „Soll  lediglich   der  Begriff  eines   Verbs 
aufgefusst  werden,  so  wird  es  in  dcr  Infinitivform  des  Aorists  aufgefiihrt." 
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dativi    habere   videtur^).     Fortasse    comparari    possuut  cag  ifif]    do^rj 
et  similia*). 

Locos  ubi  particulae  tog  cum  infinitivo  constructae  vis  restringens 
inest  infra  afferam. 

2.  Parenthetice  declarat  is  qui  loquitur  ea  quae  affirmat  audi- 
toribus  nota  vel  manifesta  esse. 

,,        B)g  tere  xal  vfistg  III,  142. 
;         (ag  OQCCTS  IV,  139;  IX,  89.      ' 

3.  Per  sententiam  parentheticam  memorat  scriptor  se  ea  quae 
sententia  primaria  comprehenduntur  alio  loco  narrasse. 

ag  xal  ngoTSQOv  fiot  Ssd^lcoTui  I,  18;  IV,  129;  VII,  108,  217. 

6g  (tot  jtQOTSQov  dsSijXcoTai  VI,  123. 

mg  xal  jcqotsqov  SsSi^XcoTai  IX,  32. 

wg  SsSfjXoTa^  (loi  iv  rc5  XQciTC)  Tcav  loyav  V,  36. 

oog  xal  xaT    ciQxag  SsSrjXcoTai  III,  159. 

cog  xal  JtQOTSQOv  (loi  stQijTai  1, 169;  II,  50:IV,1,181;  V,35;  IX,101. 

;,  tO^   SlQTlTai  flOl  TtQOTSQOV   I,   130.  ^ 

'  /aig  xal  TCQOTSQOV  slQrjTat  VIII,  119. 
^"^  (ag  jtQOTSQov  slQTjTai  VIII,  93. 
Gtg  stQTjTai  VIII,  88. 

cog  xal  jtQOTEQov  siQS&t}  IV,  156;  VII,  184. 
ag  xal  xqotsqov  sItcov  II,  14. 
&g  xal  TCQOTSQOv  dtv6[ia6TaL  [loi  II,  155. 

4.  Sententia  parenthetica  iudiciuni  scriptoris  de  iis  quae  narrat 
continet. 

(bs  oUog  nv  111,50;  VII,  218. 

Utroque  loco  coufirmatio  iudieii  expressi  participio  significatione 
causali  usurpato  affertur. 


Caput  IIL^ 

iIjc  Interrogativum. 

Etiamsi  ab  mg  locis  in  Cap.  II  allatis  vim  interrogativam  ab- 
iudicamus,  transitum  talibus  ex  locis  in  interrogationes  indirectas 
esse  facilem,  sane  manifestum   est.     Itaque  dtg  a  verbo  interrogandi 

pendens  exstat. 

j      <      -■■  ::>  •■■      - 

1)  Cfr.  Heilmann,  De  infinitivi  syntaxi  Herodotea.     Gissae  1879.    p.  3. 

■  2)  Vide  Kuehner.  p.  367— 8. 

■  ■  *  -    ,-. 
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VII,  148.  ««'(t^ai  9EoaQ6TCovg  ig  ^islipoig  rot'  9sbv  ^ctpijtfo- 
(lEvovg  Sg  0(pt,  (jiEkXei  aQi6xov  noidovei  yevi6&ai.  Cum  participio') 
noieov6i  est  cag  coniungendum. 

Significatio  interrogativa  a  Cavallino*)  quibusdamque  editoribus 
attribaitui  particulac  mg  etiam  his  locis:  YIII,  8  avtiKu  i6i^(ir]V£ 
xol6i  6TQatriyol6i,  xriv  te  vavrjyitjv  ag  yivoito  et  VIII,  138  tc5  8\ 
^a6iXii  6ri(LaCv£i  rtg  tcji/  itaQiSQcov  ol6v  tt  %(>^fta  7foii^6eie  6  natg 
xal  mg  6vv  v6(a  xeCvcnv  o  veoitatog  kaPoi  ta  8id6(ieva. 

Obliquam  esse  orationem  optativus  ostendit,  sed  mihi  videntur 
hi  loci  rectius  pertinere  ad  illum  nostrae  particulae  usum,  quo  cum 
verbo  Rnito  idem  quod  accusativus  cum  infinitivo  vel  particula  oti 
cum  verbo  finito  post  verba  diceudi  valet. 


Capilt  IV. 
'  (bc  Exclamativain. 

Ex  usu  in  interrogationibus  directis  usum  particulae  Latinae 
*ut'  exclamativum  ortum  esse  opinatur  Dahl.')  Veruni  ut  hoc  ita 
sit  —  quod  verum  esse  non  credo  —  cag  tamen  exclamativi  similem 
fuisse  originem  arbitrari  non  licet.  Neque  enim  proferri  potest  ex 
omnibus  litterarum  Graecarum  monumentis  unum  exemplum  ubi  mg 
ad^  interrogationem  directam  inducendam  adhibetur,  neque  est  cur 
putemus  id  unquam  sic  usurpatura.  \ 

Naumann*)  ag  exclamativum  ex  ag  demonstrativo  esse  pro- 
fectum  statuit.  Attamen  neque  quo  modo  factum  sit  indicat  neque 
memorat  quibus  rationibus  ad  eam  opinionem  adductus  sit.  Ego 
quidera  eo,  quod  alia  pronomina  relativa  sensu  exclamativo  usur- 
pantur^'),  adducor  ut  mg  exclamativum  ad  relativum  cog  referam.  Qua 
via  transitus  factus  sit  monstrat  fortasse  locus  in  cap.  II  citatus 
III,  11.3  dn6^£c  di  r^g  Xf^Qrjg  tijg  'AQa^Cr^g  9e6ni6iov  etg  rj8v,  ubi  ag 
a  voce  admirationis  pendet. 


'     1)  Cfr.  Madvig,  Syntax  der  griechischen  Sprache.     2.  Aufl.     Braunschweig 
1884.    §  176,  a. 

2)  1.  1.  p.  41.  ! 

3)  Die  lateinische  Partikel  Ut.     Kristiania  1882.    p.  8.  ■ 

4)  De  cog  particulae  apud  Aeschylum  vi  et  usu.    Lipsiae  1877.   p.  4. 

5)  Cfr.  Euehner   Ausfuhrl.  Grammatik  der  griech.  Sprache.    II'.  p.  943. 


^  ..  ;  WW 
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as  exclamativum  in  enuntiatione  primaria  occurrit  VII,  46  a 
fiaaik£V,  ag  noKXov  aXXrikciV  xsx(0Qi6(iava  iQydeao  vvv  te  xal  oXlyta 
«QoxeQOV.  In  eodem  capite  invenitur  exemplum  ubi  cum  optativo 
praesentis  a  tempore  praeterito  verbi  sentiendi  pendet:  iefikr^s  yccQ 
fis  Xoyiednsvov  xaTOixtstQai  6g  ^Qaxvg  slrj  6  aag  dv9Q037iivog  fiiog, 
Bi  xovxatv  ys   iovxcov  xoaovxcav   ovdslg  ig   sxaxoaxov   ixog  nsQistSxai. 


Caput  V. 
u)c  sententias  ab  verbis  dicendi,  sentiendi  simil.  pendentes  inducens. 

Hunc  quoque  usum  ad  mg  demoustrativum  Naumann  (1.  1.  p.  5) 
refert,  eiusque  originem  explicat  hisce  verbis:  'Descendit  haec  signi- 
ficatio  item  ac  prior  (i.  e.  exclamativa)  ab  usu  demonstrativo,  et  ita  ^ 

quidem,  ut  primum  diceretur  sksysv  <3g  (=  wdc)  sjtsasv,  post  lag 
oratione  directa  subsequente:  ex  quo  quam  facile  hic  usus,  ut  dicatur 
iksysv  cog  sjisesv,  gigni  potuerit,  manifestum  est.'  At  ubi  sive  apud 
Herodotum,  sive  apud  ahum  scriptorem  Graecum  est  exemplum  usus 
nostrae  particulae  demonstrativi  quo  haec  sententia  fulciatur?  Pro- 
fecto  ue  uuum  quidem  exstat.  Praeterea  aualogia  neque  linguae 
Graecae  ipsius  neque  linguarum  cognatarum  eam  sustinet.  Contra  si  i 
quid  ex  particula  oxl,  quae  siue  dubio  relativa  est,  quaeque  in  huius- 
modi  sententiis  saepe  ab  ag  nullo  modo  differt,  atque  ex  linguarum 
cognatarum  consuetudine ')  loquendi  de  huius  particulae  d>g  usus  ori- 
gine  conicere  fas  est,  dubitare  non  possumus  quin  ex  cig  relativo 
uatus  sit. 

Quamquam  apud  Herodotum  d)g  saepius  atque  post  plura  verba 
quam  oxi  invenitur,  et  quamquam  post  nounulla  verba,  ut  tpdvai, 
accusativus  cum  infinitivo  semper  fere  ponitur,  tamen  nou  pauca 
sunt  ea  verba  quae  omnes  tres  constructiones  sequantur.     De  discri-  "* 

mine  inter  has  constructiones  statuit  Madvig^)  haec:  'Die  Anwendung 
des  Accus.  mit  dem  lufin.  oder  eines  Satzes  mit  oxv  oder  d)g  beruht 
zum  grofsen  Teil  auf  Wahl  des  Schriftstellers  uach  Deutlichkeit  und 
Angemessenheit  in  Beziehung  auf  den  Bau  des  ganzen  abhangigeu        ' 
Satzes  und  der  Periode.    Man  kann  sich  jedoch  iiber  den  Unterschied 


1)  Cfr.   sanscr.  yatha,  got.  |>at«i,   gerin.  wie  (vidc  Vernaleken.    Deutscbe 
Syntax  II.  p.  367).  ^^^^ 

2)  1.  1.  §  159.     Anm.  3.  ~  * 


$ 

.% 
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dieser  drei  Konstruktionen  merken,  dafs  nach  affirmativ  ausgesagten 
Verben  der  Aufserung  ohne  Nebenbedeutung  fast  immer  ein  Accus. 
mit  dera  Infin.  oder  ozt,  steht,  dafs  aber  ag  gesetzt  wird,  wenn  die 
Rede  als  unsichere  oder  unwahre  Behauptung,  Vorgeben  oder  Aus- 
flucht  bezeichnet  wird,  also  nach  einem  verneinten  Verbum.'  Haec 
in  harum  constructionum  usum  Herodoteum  non  convenire  Cavallin 
(p.  9)  affirmat,  sed  non  demonstrat. ')  Argumenta  autem  quibus  re- 
futari  Madvigii  sententia  videatur  haec  sunt:  Primum,  quod  viginti 
duobus  locis  ubi  ag  post  ksyco  occurrit,  ea  quae  narrantur,  plane 
vera  sunt.  Loci  sunt  hi:  I,  45,  82,  86,  118  (duarum  seutentiarum  per 
T£  —  xai  coniuuctarum  altera  sola  cuui  Madvigii  lege  convenit); 
n,  102,  139;  m,  75,  130;  IV,  118,  137,  145;  V,  31;  VI,  69;  VII,  3, 
6,.  203;  VIII,  19,  26,  98,  111;  IX,  38,  44.  Locos  quos  quis  in  du- 
bium  vocare  possit,  non  paucos  illos  quidem  praeterii.  Invenitur  ag 
post  Isyto  omniuo  quinquagiens  et  quinquiens. 

In  locos  ubi  mg  alia  verba  sequitur,  regula  Madyigii  nihilo  me- 
lius  quadrat,  exempla  autem  proferre  necesse  non  habui. 

Alterum  argumentum  est,  quod  oti  post  protasin  interpositam 
per  cag  bis  iteratur  III,  71  /'Ore  vfiiv  oti,  t]v  vJtsQnset]  rj  vvv  rjfiiQr], 
mg  ovx  alkog  (p9ag  iiisv  xari^yoQog  iexai  et  IX,  6  nQosiJCai  xs 
oxL  si  fii]  a[i,vvsv0t  '^&rjvaiomt,  cog  xal  avxoi  xiva  dksojQ^^v  svq^- 
Covxai. 

Tertium,  quod  post  idem  verbum  eadem  sententia  modo  per  cog 
cum  verbo  finito,  modo  per  accusativum  cum  infinitivo  exprimitur. 
Conferas  VI,  63  i^ayyilksi  cSg  oC  naig  ysyovs  cum  VI,  65  oxs  of 
i^T^yysiXs  6  olxixrjg  nalSa  ysyovivai. 

Quartum,  quod  ubi  de  rebus  non  veris  agitur,  et  oxi,  ut  I,  3; 
VIII,  75,  110;  IX,  58,  et  acc.  cum  inf.,  ut  I,  111,  116,  164  et  multis 
aliis  locis,  usurpantur. 

Quintum,  quod  ubi  idem  aliter  ab  alio  narratur  vel  explicatur  — 
quae  narrationes  omnes  verae  esse  non  possunt  —  modo  tog  modo 
acc,  cum  inf.  inveuimus.  Exempla  sunt:  I,  70  of  (liv  JaxsSai[i6vioi 
kiyov6i  mg  —  avxol  8\  2Jd(iioi  kiyovei  ag  —  III,  45  oi  (ihv  d^ 
Xiyovei  xovg  ujcojcsfitpd^ivxag  —  ovx  amxiod^ai  sg  Atyvnxov  — "  oi  8\ 

kiyovGt  dntxoiisvovg  xs  ig  Alyvitxov avxovg  tcjtoSQrjvai.  —  Utrum 

cog  an  oxt  an  acc.  cum  inf.  adhibeatur  in  veritate  eorum  quae  nar- 


1)  Contra  Madvigium  vide  etiara  0.  Riemann,  Revue  de  Philologie,  Vol.  VI. 
p.  73  seqq.  Ibi  invenies  exempla  ex  Tlmc,  Aristoph. ,  Xen.,  Plat.,  Isocr.,  Dem. 
collecta. 
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rantur  non  verti,  clare  demonstrant  tales  loci  quales  sunt  IV,  103 
oC  [liv  dfi  kiyovei  ag  t6  6wfia  ocjcb  tov  xgrjiivov  m^iovGi  naxto,  tijv 
dh  xsqjaXrjv  dvaSTavQOvOf  oC  dl  xata  [i}v  trjv  xsq^alrjv  o[ioXoysov6i, 
t6   [tsvtot  Omiia  ovx  co&ise&ai  ano  tov  XQrjfivov    ksyov6i    akXa   yrj 

XQWctsG^ai.     VII,  102  iQxoiiat   8h  Xi^cov JCQata  [ilv  oti  ovx 

sOti  oxcog  xoT^  (Jouff  di^ovtai  koyovg  8ovko0vvrjv  tpiQOvtag  trj  'EkkaSi, 
avtig  ds  wg  dvtideovtaC  toi  ig  /tajjijv  xal  rjv  ot  alXoi  "ElXrjvsg  xdv- 
tsg  ta  0d  fpQovicaei.  His  locis  elegantiae  orationis  rationem  haberi 
in  constructione  deligenda  apertum  est.  Multis  autem  locis  quam  ob 
rem  constructio  usurpata  delecta  sit,  perspici  non  potest.  Quae  cum 
ita  sint,  nescio  an  non  possit  cognosci  eiusmodi  inter  has  construc- 
tiones  discrimen  quod  in  omnes  conveniat  locos. 

Semper  fere  <ag  primum  sententiae  pendentis  locum  tenet,  bis 
tamen,  II,  146  et  III,  75,  obiectum  verbi  pendentis  ante  mg  positum 
est.  Verbi  pendentis  obiectum  regentis  obiectum  est  factum  I,  34 
{fjLiv  in  enuntiatione  secundaria  repetito)  et  VII,  10  c). 

VII,  6  iksys  To'v  ts  ' EXXijenovtov  ag  ^svxQ^flvai  xqeov  strj  vn 
dvdQog  niQOsm,  subiectum  infinitivi  t^svxQ^rivai  ante  003  positum  est; 
cfr,  I,  86;  VII,  51.  Sententiae  secundariae  subiectum  in  primariam 
senientiam  tractum  verbi  regentis  obiectum  est  factum  locis  his :  I,  9, 
163;  III,  40,  61,  68;  IV,  201;  V,  86;  VI,  29,  41;  VII,  208;  VIII,  8, 
88,  112. 

Cum  obiecto  quod  in  accusativo  est,  sententia  quam  mg  intro- 
ducit   copulatur  per   xs  —  xa\  I,  45;  II,  2;   per  xal  I,  90;    II,  102; 

III,  140. 

Ex  locis  ubi  duae  vel  plures  sententiae  ab  eodem  verbo  pendent, 
nonnuUi  sunt  quibus  cum  virtute,  ut  videtur,  particula  iteratur:  I,  86; 
II,  116;  III,  37,  61;  VI,  9;  VII,  2  (prior  sententia  oog  habet,  altera 
OTt),  102  (in  priore  sententia  est  oTt,  in  altera  mg),  197,  208; 
VIII,  112;  IX,  12  (prior  sententia  otj.  habet,  altera  mg),  38,  90. 

Non  raro  cum  duae  vel  plures  sententiae  ad  idem  verbum  regens 
"pertinent,  principio  mg  cum  verbo  finito  usurpatur,  deinde  autem 
transitus  ad  accusativum  cum  infinitivo  fit.  Hic  transitus  invenitur 
a.  ubi  verbum  vel  verba  finita  in  indicativo  sunt  1)  post  tempus  pri- 
marium  I,  5,  70;  II,  45,  123,  131,  175;  III,  3;  VI,  68;  VII,  162,  165, 
167,  220;  VIII,  84,  118;   2)   post   tempus   secundarium  I,  2;  II,  162; 

IV,  137;  VII,  148,  226;  VIII,  38,  108;  IX,  90.  b.  ubi  verbum  vel 
verba  finita  in  optativo  sunt.  II,  139;  III,  34,  75,  87;  IV,  145;  V,  84; 
VII,  203;  VIII,  61, 111;  IX,  41,  82.    Locos,  exceptis  VII,  148  et  IX,  41, 

-  omues  invenias  apud  Cavallin  p.  28.    Immerito  affert  Cavallin  VI,  69 
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rfj  dd  0SV  {idXieTU  xaxdmovtai  ol  sx&qoi,  Xsyovrsg  cog  avtog  o  '^qi- 
etcov,  0T£  avtS  (Sv  ■^yysXd^Tjs  ysy£vr]fis'vos,  «oAAcav  dxovovtcav  ov  gjij- 
0SIS  0s  samov  slvai  (rov  j(,Qovov  yaQ,  roug  8sxa  (i^vas,  ovdsxo)  i^t^- 
xsiv),  alSQsCri  tav  rotorrcjv  xslvos  tovto  djidQQiij^s  to  snog;  nam  cum 
verba  tbv  xQovov  yaQ,  tovg  8sxa  [t^vas,  ovSiitco  i^^^xsiv  Aristoiii  siut 
attribuenda,  non  a  Xiyovtss,  sed  a  tpi^eeis  pendent. 

Huius,  si  licet  ita  dicere,  anacoluthi  explicationes  duas  vidi. 
Sharpii  est  altera,  quae  est  haec^):  „Hanc  inconstantiam  potius  inde 
ortam  puto,  quod  Herodotus  sententias  artificiosas  et  longas  ex  norma 
ad  finem  perducere  aspernabatur." 

Quae  explicatio  quam  inepta  sit,  statim  intellegas,  si  locos  — 
qui  plerumque  neque  artificiosi  neque  longi  sunt  —  oculis  percurras. 
Alteram  offert  Cavallin  p,  27.  „Quod  ita  fieri",  inquit,  „non  est  quod 
miremur.  Neque  enim  omnibus  locis  repeti  potest  particula  expli- 
cativa,  nisi  —  id  quod  molestius  esset  —  repetito  verbo,  et  si  omit- 
teretur  particula,  multis  locis  difficile  esset  videre  orationem  esse 
obliquam."  Haec  quamvis  paucos  in  locos  cadere  videantur,  tamen 
vera  non  sunt  habenda.  Nonne  enim  post  tempus  praeteritum  opta- 
tivus,  quamvis  particula  non  repetita,  pariter  atque  infinitivus  mon- 
straret  orationem  esse  obliquam?  Praeterea  locis  non  paucis,  post- 
quam  oratio  obliqua  ad  finem  perducta  est,  tavta  liyovGt  vel  aliquid 
simite  addit  Herodotus,  sic  clare  indicans  ubi  ad  orationem  rectam 
redeat.  Velim  inspicias  I,  5;  H,  45,  123,  131;  HI,  34;  IV,  137;  VIT,  148, 
165,  167,  203,  220;  VIII,  61,  108,  111;  IX,  41.  Itaque  neque  huic 
neque  illi  explicationi  adsentiri  possum.  Me  vero  in  rei  ratione 
cognoscenda  —  nisi  fortasse  est  in  imitatione  sermonis  cottidiani,  in 
quo  talia  anacolutha,  ex  neglegentia  orta,  sine  dubio  uon  rara  fue- 
runt  —  non  fuisse  feliciorem  confiteri  debeo.  Sed  commemoratione 
tamen  dignum  est  longe  plurimis  locorum  quibus  transitus  fiat,  in- 
finitivi  esse  aliud  subiectum  ac  verbi  finiti  cum  eo  copulati.  Hoc 
neminem,  quod  sciam,  non  fefellit.  Utrumque  verbum  idem  sub- 
iectum  habet  his  tantum  locis:  I,  5;  III,  3,  34,  87;  V,  84;  VII, 
165,  167. 

De  modis  atque  temporibus  quibus  Herodotus  in  oratione  obli- 
qua  post  Gsg  utitur,  nihil  habeo  quod  addam  iis  quae  Cavallin  lucide 
atque  accurate  disputavit.  i 

Sed  ut  conspectum  usus  modorum  atque  temporum  his  in  sen- 
tentiis  apud  Herodotum  habeamus,  tabulam  feci  hanc: 


1)  R.  Sharp,  De  infinitivo  Herodoteo.    Lipsiae  1880.   p.  23. 
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Hac  ex  tabula  apparet  post  tempus  praeteritum  imperfecti  faturi- 
que  indicativum  orationis  rectae  omnibus  paene  locis  reiineri;  indica- 
tivum  aoristi  tam  saepe  fere  retineri  quam  in  optatWum  mutetur; 
praeseutis  perfectique  indicatiyum  multo  saepius  in  optativum  mutari 
quam  retineatur. 

Locorum  qui  in  hoc  caput  referendi  sunt  Cavallin  attulit  pluri- 
mos;  sed  quoniam  nonnullos  omisit,  aliorum  et  eorum  non  paucorum 
caput  aut  librnm  aut  utrumque  perperam  indicavit,  mihi  omnes  pro- 
ferre  non  supervacaneum  videtur.  Locos  ubi  enuntiatio  subiuncta  a 
verbo  regente  ipso  pendet,  ab  iis  secemam  quibus  exponitur  quid 
voce  vel  vocibus  enuntiationis  primariae,  maxime  obiecto,  ut  tods, 
rdds,  koyov,  simil.,  contineatur. 

Ad  singulos  locos  notabo  qiiae  memoratu  habeam  digna. 

coff  sequitur 

1.  verba  dicendi,  nuntiandi,  respondendi,  simiL 

kiysiv  I  5  (quo  loco  particulae  rag  quidam  vim  attribuunt  tem- 

poralem),  45,  70  (ter  —  primo  loco  ksyovoi  mg £d(iioi  ditsloCaxo 

ttvtov,  optativus  in  sententia  subiecta  de  re  praeterita  usurpatur, 
quamvis  verbum  regens  Xsyov6i  praeteriti  significatione  careat^).  Ex- 
stat  eadecn  constructio  III,  87;  VI,  69;  IX,  82)  —  tertio  loco  Taj;«  ^^ 
«v  xttl  01  dico86\i,svoi  ksyoisv  dxi,x6(isvoi  ig  Sndgxiiv  mg  dnttiQS&SLij- 
0ai'  vno  2Jtt[ii(av,  optativus  dv  Xsyoisv  de  re  praeterita  usurpatur^), 
qua  re  optativus  dnttiQs^sitjeav  iure  subsequitur,  82,  86,  89, 118,  120, 
146;  II,  2,  13,  102,  117,  121«,  131,  139,  146,  150,  174,  175;  III,  16, 


1)  Cfr.  Cavallin,  p.  24.  Aliter  indicat  Kuehner,  1.  1.  p.  882.  Statuit  enim 
verbi  XsYOvai  esse  significationem  non  solum  praesentis  sed  etiam  praeteriti 
(„80wie  jetzt,  so  auch  von  jeher").  At  cum  post  praesens  Strabo,  Plutarchus, 
Lucianus,  Pausanias  optativum  de  re  praeterita  saepe  ponant  (cfr.  Madvig,  1.  1. 
p.  143),  non  video  cur  ab  Herodoto  eadem  licentia  abiudicetur. 

2)  Cfr.  Madvig,  p.  167.    Kueh&er,  p.  197—198.     Cavallin,  p.  12. 

■  -      .    ..  i*     ^ 
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75,  89,  130;  IV,  103,  105  keyovtai  yag  vno  Sxvticav  xal  'EkXriVfav 
rav  iv  rfj  Z!xv9ix^  xatoixrjnivcav  cog  x.  x.  A.  Sententia  subiecta  con- 
formata  est  perinde  ac  si  constructio  enuntiationis  primariae  esset 
impersonalis.  Cfr.  II,  174  kiysxai  81  6  "y^fiaeig,  xal  oxs  r^v  idicixrig, 
ag  X.  X.  L  —  118,  137,  145;  V,  31,  82,  92d,  124;  VI,  3,  69;  VII,  3, 
6,  16«,  203,  220;  VIII,  8,  19,  26,  38,  74,  98,  101,  108,  111,  112;  IX,  2, 
38,44. 

Xiysiv  xoSs  II,  13;  III,  108. 

Uyeiv  xdSe  IV,  68;  V,  97;  VI,  9;  VII,  166;  VIII,  94. 

iXsyov  ov  mexd  IV,  42. 

ilsys  xavxa  xa  xal  iv  xij  £xdQxr]  V,  97.  ! 

ik,sys  aokXa  xal  navxoia  IX,  90. 

ilsye  ovdsv  xmv  nQoxsQov  Xsx&ivxtov  VIII,  60«.  Hoc  loco  sen- 
tentia  ab  cog  proficiscens  genetivum  xmv  jiqoxsqov  ksx^ivxcav  ex- 
planat. 

sXsyov  koyov  (=  famam)  VII,  197.  Voci  koyov  apponitur  xa 
icsqI  xo  iQov  xov  Aa(pv0xCov  ^iog,  quod  per  sententiam  ab  cag  pro- 
ficiscentem  planius  explicatur. 

xov  koyov  ov  kiya  IV,  36. 

kiyovxeg  xbv  dkrjd-iexaxov  xav  koycav  VII,  233. 

kiyov0t  xovSe  xov  koyov  II,  131. 

Xii,(ov  xoveds  Tovg  koyovg  VII,  102. 

xavxa  kiyexai  VII,  152. 

xdds  kiyexai  I,  140;  VII,  165;  VIII,  84;  IX,  82. 

kiysxat  Aoj^og  VII,    189. 

kiysxat  8s  xal  o8s  6  koyog  III,  3. 

i6xt  oSs  koyog  ksyofisvog  VII,  167. 

e6xt  dkkog  koyog  ksyofisvog  VII,  150. 

s6xt  Ss  xai  dkkog  oSs  koyog  keyoiisvog  VIII,  118. 

S0xt  Ss  sxsQog  ksy6(isvog  koyog  VII,  214. 

6  d'  sxsQog  tav  koycav  kiysxai  IX,  74.  , 

Si^ovg  koyovg  ksyofiivovg  sxsi,  xov  (isv  IX,  74. 

dvxtkiyco  VIII,  77. 

intkiyca  II,  35;  IV,  65. 

xovSs  xbv  koyov  entkiyco  II,  156;  VH,  147;  VIII,  49. 

jtQokiya  IV,  125. 

td  7tQoksksy(iiva  VI,  122.  Hic  verbum  enuntiationis  secundariae 
omissum  est;  sed  totum  caput,  cum  in  codicibus  desit  melioribus,  ut 
A  B  C  d,  quamquam  in  B  d  id  in  margine  addidit  manus  secunda, 
fortasse  cum  Valckeuaerio  alirsque  in  interpolationibus  est  ducendum. 
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,  naktXkoyieiv  I,  90.     .?> .    .^;£-' 

Adyog  aitZxtat,  I,  30. 

e0xe6a0fidvov  rov  koyOv  IV,  14. 

0  te  koyog  xokkog  (sc.  ijv)  VI,  68.  ; 

eyeveto  koyog  VIII,  3. 

tovSe  rov  loyov  jtagev&ijxTjv  JtoieeGxeto  t^vSe  VII,  5. 

^rpoMJjjfG^a-ct  koyov  tovde  VIII,  111. 

dovteg  6<pi6t,  Xoyov  IV,  102;  V  75. 

(pdtig  djtixexo  I,  60. 

tpdriv  xate^aXov  I,  122. 

Sieiii^XQ^e  tpri^ri  IX,  17. 

■^  S\  tpT^firj  Siijk&e  0tpi  rade  IX,  100. 

jtQotpaGtv  nQDtexke&at  IV,  165. 

ngofpaetv  e^etv  VI,  133. 

nQoexrnia  noieee&at  VII,  157.  _  -     • 

eg  Xe6%nv  dntxec&at  II,  32. 

oSe  6  (iv&og  II,  45. 

ovvofta  elxe  VII,  138. 

c^EO  I,  5.    eHQrjtai  II,  117.    nQoeQea  III,  61, 

e^W  III,  22,  32,  140;  IV,  139;  VII,  226;  VUI,  68«,  ubi  iiifini- 
tivus  einelv  pro  imperativo  usurpatur. 

elna  VI,  61.  nQoetna  IX,  6.  Particulam  ort,  eo  sententiae  membro 
quod  protasin  vocant,  interiecto,  particula  cog  ante  apodosin  posita 
iterat  (cf.  pag.  16).  :      ..  ■    . 

einev  toUovSe  I,  13.  '    " 

elnov  tovSe  tov  Xoyov  II,  123. 

eine  yvmfirjv  IX,  5.  Hoc  exemplum  cum  Steinio  et  Cavallino 
huc  refero,  etsi  commentatores  quidam  id  ad  ag  comparativum  com- 
modius  pertinere  censent.  ■' 

enea  nQot0xe0^at  I,  164. 

(pri^i  I,  24;  III,  155;  rw  Adyco  (pr\yii  VI,  70.  His  tribus  locis, 
ut  Cavallin  (p.  6)  animadvertit,  agitur  de  iis  quae  non  vera  sint. 
Restant  duo  ubi  ex  priore  sententiarum  inter  se  per  ptiv  —  Si 
conexarum  qpa^tante  etg  in  posteriore  est  intellegendum.  III,  87  oj'  pi,ev 
Srf  <pa0t  rov  OifidQea  tavra  ^rjxav^^aed^at ,  oi  Se  roidSe  {xal  yccQ 
en  d(i(p6reQa  Xiyerai  vno  IleQSecav),  ag  r^s  tnnov  ravrrig  rav 
d^p&QCov  enti(>av0ag  rfj  j;«tpl  £%ot  avtijv  XQml>ag  ev  trjet  dva^VQiOi. 
Sed  hoc  loco  quoniam  Xiyerat  paulo  post  sequitur,  verisimile  videtur 
scriptori  in  animo  fuisse  Xiyov0i.  (De  optativo  «jrot  vide  quae  supra 
ad  Xiyov0i  6g  —  dneXoiaro  I,  70  scripsi).  '       i 
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III,  32  "ElXrjvsg  (isv  d^  Sia  tovto  ro  enog  g^aal  avtrjv  aaoki- 
ad^at  vjcb  Ka[i^6s(0,  AlyvTixioi  Ss  tog  TQaxs^T]  JCSQixaTtjiidvetv^)  kafiov' 
0av  ^  d^Qidaxa  t^v  yvvatxa  nsQLTtlai,  x.  t.  L  Becte  monet  CavaUin 
(p.  6)  hic  quoque,  cum  verba  complura  interposita  sint,  aliud  dicendi 
Tocabulum  ad  cog  posse  audiri.  Abnormis  est  infinitivus  xsQiTikai. 
Huiusmodi  anacoluthi,  si  Cayallino  (p.  31)  credere  licet,  duo  tantum 
alia  exempla  I,  207  (post  ori);  IV,  179  (post  ag),  apud  Herodotum 
occurrunt.  De  locis  ubi  post  mg  cum  verbo  finito  usurpatum,  trans- 
itus  ad  infinitivum  fit,  verba  supra  feci. 

ayysXXa  II,  152;  III,  30,  65. 

dTCayysUa  lll,  64;  IV,  153;  V,  20;  VIII,  143. 

i^ayysXlco  VI,  63. 

ijcayysXXofiai  (media,  quam  dicunt,  signiticatione)  III,  36 ;  VI,  9. 

^A*£  ayysUri  I,  83;  VI,  28;  VIII,  14;  IX,  15. 

ayysXtrj  anixonsvr}  (a  tempore  praeterito  pendens)  VIII,  99. 

avdd^ae&ai  II,  55. 

dxriyis0»ai  II,  121«,  121«;  III,  51. 

s^riyisad^ai  VII,  197;  cSg  &vsTai  ts  i^rjyiovTO  0Tin(i,a0i  icag 
7cvxa6&slg  xal  ag  6vv  jcofixij  H^ttx^^sig.  Verbum  regens  est  in  sen- 
tentia  subiecta.  Hoc  de  loco  uberius  dissernit  Melander*),  qui  arbi- 
tratur  nihil  esse  mutandum.  'Duplex  enim',  inquit,  *est  huius  loci 
anacoluthon,  quum  et  illud  (og,  quod  duobus  membris  commune  esse 
debebat,  repetatur,  et  illud  9'vsTai,  quod  uni  tantum  membro  scriptor 
tributurus  erat  ad  alterum  quoque  valeat.  Herodotus  autem,  opinor, 
ita  scripturus  erat,  cag  d^vsTai  ts  i^rjyiovTO  (STi(i(ia0i  icdg  3Cvxa09slg 
xal  0vv  icofiic^  i^dysTat.  Quod  si  unum  immiserimus  anacoluthou, 
compreheusio  sic  conformabitur  mg  &vtTai  ts  0ti(i(ia0t  %dg  avxao^slg 
xai  ag  0vv  no^jtjcrj  s^dysTai,  altero  autem  accedente  codicum  scripturam 
habebimus'.     Vide  etiam  adnotationem  Steinii.  ' 

dyoQsva  III,  74,  156.     dy0QSV0(iai  IX,  26.  i 

dixd^m  I,  84. 

yvia(iriv  dxoSiia0»ai  III,  74,  160;  VI,  43;  IX,  58. 

1)  Pro  nsQtxctzfjnivmv  scribit  Stein  ex  coniectnra  aaQttHariiiiievwv ,  quod 
verbum  nusquam  apud  Hcrodotum  legitur.  Sed  non  opuH  est,  nie  iudice,  nt 
codicum  lectionem  mutemns.  Etsi  enim  ntgfKdfrjiiai  saepius  apud  Herodotum 
'obsidere'  significat,  tamen  HI,  14  eodem  sensu  quo  hic  adhibetur;  et  licet  cum 
accusativo  maximam  partem  construatur,  nihil  offensionis  habet  dativus.  Cfr. 
nsQiCardvai,  quod  ipsum  quoque  quamquam  vnlgo  cum  accusativo,  tamen  nou- 
nuuquam  cum  dativo  coniungitur,  ut  apud  Platonem  in  legg.  947  B  xtQtiazu- 
(livovs  TJi  x/ltVj. 

2)  De  anacoluthis  Herodoteis.    Lundao  1869.   p.  40. 
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ijti(is(ivij(iai,  VI,  136.  Ad  accusativum  aiQsaiv  additur  per  rag 
sententia  qua  narrautur  res  quae  expugnationem  comitatae  sunt. 

(pQdito  III, 27;  V,  13;  VI,  61, 137  (sententiae  oti  'Exaratos  iiev 

sg)ij6s  opponitur  6g  8s  avtoi  'A&rjvatoir  ksyovai).  —  IX,  12  (duarum 
sententiarum  per  xaC  conexarum  prior.ort  habet,  altera  as.  cf.  p.  17). 
-     vjioxQivo[iat  I,  2;  II,  162;  VII,  148;  IX,  16.  ' 

dfisifioiittt  III,  34. 

dvaiQici  II,  139.  djtixse&ai  (lavz-^tov  II,  111.  ik&stv  (lavtijtov 
II,  133.  rjk&s  XQV^C'^S  H,  152.  iyMoticav  ig  td  Moveaiov  xQri6(i6v 
VII,  6.     sldstsv  Xoytov  IX,  42.     s6rt  Xoytov  IX,  42. 

dva(ivri69ijvat  tcov  koyiwv  VIII,  141.  ^ 

2.  verba  ostendendi,  demonstrandi,  simil. 

drikoiQ  II,  116;  in,  82;  IV,  118;  V,  78.     dijAoa  k6y(p  VIII,  61. 

drjka  (sc.  iett)  VII,  162,  si  scripturam  codicum  accipimus.  Mea 
autem  sententia,  corrigendus  est  locus  sic:  ovros  di  6  voog  tov  Qrj- 
(itttog'  drjka  yuQ  ori  i&ikst  kiystv  ag  x.  t.  k.  Neque  enim  iv  ta 
ivtavt^  slvat  t6  saQ  Soxt(i(6tatov  neque  t%  tav  'Ekkrivav  GtQtttirjg 
trjv  etQttttriv  avtov  est  manifestum '),  Non  est  autem  dubium  quin 
haec  Gelon  dicere  voluerit.  Coniectura  mea  eo  commendatur  quod 
quamvis  post  kiyon  ab  indicativo  ad  infinitivum  saepe  transeatur, 
nullum  huius  transitus  exemplum  post  Srjka  inveuitur.  Praeterea 
potestne  constructio,  quae  est  accusativus  cum  infinitivo,  post  Srjka 
accipi?  Ezemplum  quidem  quo  defendi  possit  reperire  non  potuL 
Originem  lectionis  falsae  explico  sic:  Pro  verbis  ori  i&ikst  kiysiv  in 
textu  eius  libri  manu  scripti  unde  originenf  duxit  codex  £1,  quem 
Stein  omnium  quibus  usus  est  archetypum  parentemque  fuisse  credit^), 
omissis,  '^o  (=  oti)^)  i&ikst  kiystv  in  margine  vel,  id  quod  proba- 
bilius  est,  supra  lineam  ascripta  sunt;  deinde  pro  iis  librarius  qui  H 
scripsit  t6  i^ikst  kiystv  in  textu  post  Qri(iatog  falso  posuit.  Eum  «tg.- 
post  Sfjktt  facile  induxisse  ut  erraret,  est,  puto,  apertum. 

Srika  iosg&ttt  VI,  52.  Sriktt  yiyovs  III,  35.   S^ktt  noiistv  II,  102. 

d3ioSsixvv(jtt  V,  22  (bis).     dxoSeixvv(uct  VI,  53. 

SiaSsixvv(it  I,  31. 

0ri(ucivca  1,34;  VIII,  8, 138;  IX,  33  (de  VIII,  8  et  138  vide  p.  14). 

0ri(iaivco    tbv    ndvta    koyov    IV,  179.     De    infinitivo    post    ag 


1)  Cfir.  adnotationem  Steinii. 

2)  Vide  praefationis  ad  ed.  crit.  p.  XXI. 

3)  Cfr.  Blass,  Griecli.  Palaeographie.     Tab.  III  in  Handbuch  der  classiiichen 
AlterthiuuswissenBchaft.     tiand  I.    Ndrdlingen  1885. 
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vide    quae    ad  III,  32    (qoael    vel  aliud   dicendi   verbum  ©§  —  «c^t- 

xlXaC)  scripsi. 

a7io^)a.Cv(a  Aoyra  V,  84.')  j' 

jtQoq)aivco  I,  210.  | 

xatatpavsg  tovto  itoiseiv  II,  120.  ! 

T{Xfii]QL0v  yivsrai  II,  104. 

fiaQTVQiov  TtaQixefSQ^aL  II,  22.     (laQxvQiov  elvai  V,  92  ij. 
xaraftijvvca  VI,  29.     xavriyoQSco  III,  115.  ■ 

3.  verba  docendi,  persuadendi,  minandi,  simil. 
dvadiSdexca  IV,  95. 

jts£9(o  IX,  53.     dva7tsi»(a  I,  123;  VI,  23.  \ 

dvayivco6xco  III,  61. 
&aQ0vvc3  II,  141.       • 
0vvTi&s0d'ai  VI,  84.  ' 

diansiXsco  II,  121  y. 

4.  verba  accusandi,  exprobrandi,  simiL 

dia^dXXa  VI,  46;  VIII,  90.  "        . 

1       aiTirjv  ijtttpsQSiv  IV,  166. 

iXiyx(o  IV,  68. 

(iifig)0(iat  II,  169. 

Post  itQOtpiQeiv  (=  exprobrare)  ea  quae  exprobrantur  accusativo 
generatim  indicata  per  seuteutiam  subiectam  accuratius  definiuntur: 
I,  3;  VIII,  125. 

5.  verba  cogitandi  simil.  ■  • 
ijtikiyo(iai  I,  86;  V,  30. 

ig  d^vnov  ^dkev  VII,  51.     xal   roiie   ig  d-v(i,6v  ^dksv  VIII,  68/. 
(pQ0VTit,ci  VIII,  100.  ' 

«(y^A#£  cum  dativo  I,  86;  cum  acc.  VIII,  137. 
i«i0Ta(LaL  I,  122;  VII,  218;  VIII,  10,  97.  ' 

vitonrsvco  III,  68. 

xara  xoiovSs  tl  sixd^cov  I,  68.     sixd^cov  rySe  IV,  132. 
vo(iLi^co  II,  1.    Hic  (hg  cum  participio  coniungitur.  ^)    6g  ad  prae- 
dicativum  participium  additum  —  quae  constructio  raro  et  maximam 

1)  <DS  quod  post  toaovSt  dntfpaivov  IV,  81  codices  A  B  C  d  praebent,  omit- 
tunt  recte  Stein,  Baehr,  Krueger,  alii. 

2)  Sic  Cavallin  p.  68.  Heikel,  De  pai'ticipiorum  apud  Herodotum  usu^ 
Helsingforsiae  1884.  p.  132.  Matthiae,  Griech.  Grammatik.  3.  Aui.  Leipzig 
1835.  p.  1323.  Contra  Lange,  (Der  homerische  Gebrauch  der  Partikel  bI.  p.  241") 
wg  pro  los  comparativo  habet. 
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partem    apud  poetas  occurrit*)  —  uno  tantum   alio   loco  Herodoteo 
(I,  91)  invenitur.  ;    -  . 

;  ''     6.    verba  sperandi,  exspectandi. 
;■       iXn£t<o  VII,  157. 

nQoaddxofiai  IX,  48. 

'•       7.    verba  sentiendi,  intellegendi,  simil. 
'     OQdet  VII,  10«  (bis),  135;  VIII,  88. 

dxovca  VII,  35,  208.  mg  quod  inter  dxtjxoag  et  oti  VII,  238 
codices  ABCd  praebent,  recte  monet  Schweighaeuser*)  haud  dubie 
natum  esse  ex  terminatione  vocis  praecedentis  temere  repetita. 

dxovea  tdSs  IX,  16,  95.  tov  Aoyov  dxovca  II,  112.  tivd  ^xovGa 
koyov  aXkov  Xsyofisvov  IV,  77. 

itvv»dvoiJLai  1,96,  163;  II,  13;  III,  140,  154;  V,  86,  121;  VI,  41, 
135;  VII,  196,  226;  VIII,  57,  112.  itv^dvofiat  rhv  advta  loyov 
(=  rem  totam)  I,  111.     Jtw&dvoiiai  rbv  koyov  (=  famam)  VTI,  191. 

(iav»dv(o   J,  79,  87,  167;   III,  32,  52,  61,  64,  148;   IV,  3,  201; 

VI,  69;  VII,  9y,  148.    ixsivo  (id»s  I,  207.    toi;  koyov  fia^ovtsg  VI,  2. 

Fortasse  dignum  est  quod  commemoretur  omnibus  his  locis 
verbi  (lavd-dvco  tantum  formas  aoristi  adhiberi.  I 

i^sna»s  III,  119. 

olSa^)  III,  69,  71.  Hic  oti  per  ag  post  interpositam  protasin 
iteratur.  Cf.  eandem  constructionem  post  jtQostna  IX,  6.  —  IV,  155; 
V,  105;  VI,  17.     • 

yveovai  (nam  formae  nisi  aoristi  non  occurrunt)  IV,  136;  VI,  69; 

VII,  3,  194;  VIII,  3. 

^  (ihv  '^Qtafid^ov  yva^ri  (sc.  ^v)  IX,  41.  fqvSs  s%a  yvcifiijv  11,27. 
f^v  (isv  yccQ  Srj  TOt»  dijftot;  cpsQSiv  yvoa^irjv  IV,  11. 

ini0ta(iat  II,  152,  173;  IH,  40;  V,  92  d;  VI,  13;  VII,  18,  161; 
Vni,  142. 

toiko  ini0ta(tai  I,  91.  Sequitur  wg  cum  participio  constructum. 
Cf.  quae  ad  vo(ti^03  mg  cum  participio  II,  1  scripsi. 

i^sni0ta(Mct  III,  146;  VI,  86 a.     toS'  i%snUsta^ai  VII,  39. 


1)  Vide  Madvig  1.  1.  §  178.  Anm.  3. 

2)  Lex.  Herod.  s.  ms  VI. 

3)  cas  post  olSa  verbaque  Bimilia  iis  potissimum  locis  statuit  Madvig  (§  178. 
Anm.  6)  usurpari,  ubi  enuntiatio  primaria  uegativa  sit.  At  hoc  in  excmpla  Uero- 
dotea  non  cadit.  Nam  ne  uno  quidem  loco,  ^ubi  cos  uiTe  post  olda  sivu  post 
verba  similia  exgtat,  negativum  eat  verbum  regens.  Est  tamcn  addendum  omuia 
ab  olSa  pendentia  exempla  tempus  habere  futurum. 
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vota  XaPsIv  III, .41,  143;   V,  91;  VIII,  19.     voa   laxeiv  V,  92 ij. 
tavtr}  tavxa  ikdn^avov  VII,  142.  •    ,        . 

aza&ynaQae&at,  III,  38.  j 


8.    alia  verba. 

tpofidofiai.  I,  9.  ft^  tpofiev  (ti^ts  Sfis,  cag  0so  nsiQcifisvog  Xsyat 
Xoyov  tovds,  {i^qts  yvvaixa  trjv  ifiijv,  fiij  rt  toi  i^  avtrjg  yevritai 
^ldfiog.  In  priore  sententia  habet  (po^sv  vim  non  solum  verbi  ti- 
mendi,  sed  etiam  verbi  putandi  —  quare  atg  usurpatur*)  —  in  poste- 
riore  autem  nihil  aliud  quam  timere  significat. 

ig  SiansiQav  tovtov  dnixia&ai  (=  experimento  cognovisse  hoc. 
Schweighaeuser)  II,  28. 

xaQaitiofiai  IV,  158.  Schweighaeuser  (Lexicon  Herodoteum  s. 
voce)  notat:  'ad  verbum  jcaQaitijadfisvot  subintellegitur  xal  kiyovtsg 
aut  aliquid  in  eandem  senteutiam.' 

Postremo  afferendus  est  locus  II,  116.  d^kov  8%  xatd  nsQ 
inoCrias  iv  'iXiddi  nldv7]v  ti}v  '^ks^dvdQov,  cag  dnrjvsix^ri  aycav 
'EXivrjv  tfj  ts  8r]  aXXrj  nXa^o^isvog  xal  ag  ig  Siddva  tijg  Ooivixris 
dfpCxsto.  . 


Caput    VI. 
ibc  Finale. 


Finale  mg  generis  comparativi  esse  quamvis  Naumann*)  per- 
spicue  elucere  affirmet,  tamen  mihi  quidem  nihil  clarius  videtur 
quam  ex  toff  relativo  profluxisse.  Si  autem  hac  de  re  dubites,  legas 
quaero  quae  de  huiusmodi  sententiarum  origine  Delbrueck^)  scripsit 
Et  compares  sanscr.  yatha,  lat.  quo,  got.  |)eei,  J)atei  ({)ei),  germ.  damit, 
quo  Luther  non  utitur  nisi  eodem  sensu  ac  'mft  welchem'.*) 

Cum  tempus  verbi  regentis  primarium  est,  mg  semper  cum  con- 
iunctivo  construitur;  sed  si  sententia  fiualis  a  verbo  praeterito  pendet, 
invenitur  post  (Dg  modo  coniunctivus,  modo  optativus.  Quid  inter 
hos  modos  in  sententia  fiuali  post  tempus  praeteritum  positos  inter- 


1)  Cfr.  Kuehner,    \>.  1044  C.     Madvig   §  124  b.    Anin.  2.     Goodwin,  Greek 
Moods  and  Tenses.     Sixth  Edition.     Boston  1875.  p.  85.    Note  6  (a). 

2)  1.  1.  p.'32. 

3)  Conjunctiv  uud  Optativ  p.  60. 

4)  Cfr.  K.  F.  Becker,  Ausfvihrlichc  deutsche  Grammatik    Zweite  Abtheihing. 
Frankfurt  a.  Main  1837.    p.  273. 
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sit,  recte,  puto,  definiunt  grammatici^)  ita,  ut  statiiant  cum  coniunc- 
tivus  usurpetur,  vividiorem  fieri  uarrationem. 

Semel  habemus  coniunctivum  cum  optativo  copulatum:  I,  185 
ijtoiES  Se  afitpotSQtt  ravxa  .  .  .  .  cog  o  r£  xoraiiog  ^QadvrsQog  sHij  jcsqI 
xafinag  icokkag  dyvvfisvog,  Kal  pi  jckoot  saei  Gxohol  ig  rijv  Ba^v- 
Idava,  ix  ts  tav  nXoetv  ixdsxi]tai  nsQioSog  trjg  Xtfivrjg  fiaxQ'^.  Sed 
cum  in  sententiis  ultimis  maiiis  momentum,  ni  fallor,  positum  sit, 
non  est  cur  miremur  transitum  in  coniunctivum,  qui,  ut  dixi,  vividior 
est  quam  optativus,  fieri. 

,  V  His  in  sententiis  non  obvia  sunt  apud  Herodotum  tempora  praeter 
praesens  et  aoristum,  quae  inter  se  eo  diflferunt,  quod  si  actio  ipsa  pre- 
menda  est,  aoristus  usurpatur,  si  spatium  actionis,  praesens.*)  Tamen 
non  est  neglegendum  verborum,  quorum  aoristus  nuuquam  vel  raro  in- 
venitur,  praesens  simili  munere  atque  aoristum  verborum  aliorum  fungi. 

cog  particulae  particula  av  saepe  additur,  quae  cum  additur, 
semper  statim  post  mg  ponitur.  Sunt  qui  005  av  ab  tog  eo  differre 
putent  quod,  ut  verbis  Godofredi  Hermann')  utar,  si  desit  av, 
simpliciter  enuntietur  consilium,  si  adiciatur,  aliquid  fortuiti  accedat. 
Licet  pro  hac  opinione  proferri  posse  videatur  I,  152  6  ds  noQqrv- 
Qsov  ts  slfia  nsQtfiakoiisvog,  log  av  nvvd^avofisvot  nXsletot  evvik^otsv 
2JnaQtii]tic3v,  xal  xataGtag  sXsys  nokXd,  tamen  si  res  ita  se  haberet, 
difficile  esset  statuere  cur  dv  non  addita  sit  I,  46  Stinsfins  Ss  nsi- 
Qciiisvog  twv  (lavtijicjv  ori  tpQoviotsv ,  mg,  st  tpQoviovta  t^v  dlr]- 
&sii]v  svQS&sirj,  insiQiitai  0tpsa  SsvtsQa,  et  IX,  104  Mtlrioiotdt  Ss 
nQoGstitaxto  (isv  tav  ITsQaioav  tdg  StoSovg  trjQistv  ecotriQirig  stvsxd 
0<pt,  Gtg,  ^v  aQa  0<piag  xataXafi^dvTj  oid  xsq  xatiXa^s,  s%ovtsg  fiys- 
jiovag  0(ai,(ovtai  sg  tdg  xoQvtpdg  trjg  Mvxdlrjg,  quibus  locis  solis 
apud   Herodatum  exprimitur  condicio  cui   sententia  finalis  subicitur. 

Neque  ^ossum  sentire  in  VHI,  7  vav  vscav  dnaeitov  dnoxQi- 
vavtsg  StTjxoeiag  nsQtinsfiJCOv  sJ^ad-sv  2Jxiu&ov,  mg  dv  ft^  otp&sirj^av^) 


1)  Cfr.  Goodwin,  1.  1.  p.  71.    Note  1.     Kuhner,  p.  897  c.     MJadvig,  p.  146  b. 

2)  Cfr.  CaHiuB,  Griech.  Grammatik.  15.  Auflage.  Leipzig  1882.  §  495.  Aum. 
Goodwin,  p.  8. "  Kiihner,  p.  156.     Madvig,  §  128  et  §  134  c. 

3)  Opusc.  IV,  p.  120.  Ne  aatem  iniqaus  sim,  non  dissimulandum  est  eum 
p.  121  addere:-  'Saepe  non  multum  interest  addaturne  av  an  omittatur.'  In 
eadem  opinione  qua  Hermann  snnt  Kuhner  (cfr.  p.  900,  5)  et  Curtius  (vide 
Schulgrammatik  §  531.  Aum.).  Contra  Madvig  (cfr.  2>.  130')  dicit:  „Bei  we  und 
ojicoe  bewirkt  Sv  keine  bemerkbare  Yeranderung."  Cum  Madvigio  conseutit 
Goodwin,  p.  68.  Note  2  et  p.  69.  Note  3. 

4)  Pro  ocpQ^siriaav  codicam  A  B  C  d  legitur  in  codicibus  reliquis  ocp&smai, 
quod  editores  nonnulli  accipiunt.     Quamvis  nihil  sit  unde  utra  lectio  sit  verior 
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i 
vjcb   Twv  aolsnicav  itsQinXiovGat,  Evfioiav  inesse  fortuiti  plus  quam 

iu  VIII,  76  ixoievv  de  Oiyfj  ravta,  <og  ;t^  TCvv&avoiaro  ot  ivavxioi; 

neque  in  I,  5  (sc.  kiyovei)  avxriv  tol6t  Ooivi^i  ewsxaXaeai,  mg  av 

^rj  xatddrilog  yivritai  qualn  in  IV,  97  xal  xdSs  kiyeiv  (pairi  tig  dv 

(is  ifisavtov  Eivexev,  mg  xatafiivca.  t 

Quo  modo  factum  sit  ut  dv  in  sententiis  finalibus  usurparetur, 
atque  quid  priucipio  inter  mg  et  cag  dv  interfuerit,  optime,  me  iu- 
dice,  exponit  Weber^),  cuius  verba  sunt  digna  quae  laudentur.  „Wenn 
wir'',  inquit,  „einen  Satz  haben  in  dem  das  efficiens  noch  nicht  be- 
stimmt  ist,  wenn  der  Satz  ein  unvollstandiger  Finalsatz  ist,  z.  B. 
Hom.  II.  z/  66,  80  ist  das  Indefinitum*)  am  Platze,  Vie  nur  immer', 
^dafs  auf  irgend  eine  Weise'.  Also  die  unvollstandigen  Absichtssatze 
sind  es,  die  <ag  dv  erzeugt  haben.  Da  sich  die  unvollstandigen  Ab- 
sichtssatze  von  den  vollstandigen  nur  durch  die  Natur  des  im  re- 
gierenden  Satze  stehenden  Verbums  unterscheiden,  so  ist  klar  wie 
leicht  eine  Vermischung  beider  Satzarten  eintreten  kann  in  der 
Weise,  dafs  sich  die  Eigenschaften  der  einen  Satzart  auf  die  andere 
Ubertragen.  Das  Bediirfnis,  das  Indefinite  in  diesen  Satzen  zur 
Geltung  zu  bringen,  fiihrte  ja  auch  auf  die  Bildung  von  oacag.  oncag 
ist  dem  Wesen  nach  oag  xev.  Allein  da  die  Sprache  immer  nach 
starkeren  Mitteln  greift,  wird  auch  oacag  mit  xev  verbunden." 

Cum  sententia,  quae  consilium  indicat,  ab  tempore  primario  de- 
pendet,  constructiones  invenimus  hasce:  ' 

a)  ag  cum  coni.  praeseutis  IV,  97,  187. 

b)  Gtg  cum  coni.  aoristi  I,  1,  159;  III,  140;  V,  20;  IX,  111. 
Semel  coniunctivus  aoristi  cum  coniunctivo  praesentis,  sed  verbi  sub- 
stantiyi,  copulatur  I,  155. 

c)  mg  dv  cum  coni.  aoristi  I,  11,  36. 
Post  tempus  praeteritum  occurrit: 

a)  cog  cum  coni.  praesentis  I,  46;  VI,  49;  IX,  104. 


diiudicari  possit,  tamen  cum  codicibus  ABC  fides  maior,  mea  senlentia, 
tribuenda  sit,  oqiitsirjaav  cum  Stoinio  praefero.  Conferas  mg  ft^  nvr&avoiato 
VIII,  76  et  d>s  av  (iq  Idoiaio  IX,  51,  qui  loci  huic  simillimi  sunt. 

1)  Phil.  Weber,  Entwickelungsgeschichte  der  AbsichtsBatze.  1.  Abtheilung. 
p.  40  (=  Schanz'  Beitrage  z.  hist.  Syntax  der  griech.  Sprache.  II,  1.  Wiirz- 
burg  1884). 

2)  Cfr.  verba  Langii  (Der  homfrische  Gebrauch  der  Partikel  sl,  p.  176*'"): 
„Ohnehin  sind  mv  und  av  in  ihrem  Gcsammtgebrauche,  namentlich  in  den  Satzen, 
die  nicht  Nachsatze  von  Bediugungssiitzen  sind,  nur  als  indefinite  Partikeln  zn 
begreifen." 


,-  ■■;  „ .•  -'     ■ ,       ^\.\^f  /" '» "" 
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b)  «ag  cum  opt.  praesentis  VIIT,  76.  Coniunctivus  praesentis 
cum  optativo  praesentis  copulatur  I,  185  (vide  supra  pag,  27.) 

c)  wg  cum  opt.  aoristi  V,  33;  VIII,  16;  IX,  51. 
:;/'<•    d)  «s  av  cum  coni.  praes.  IX,  7.  j 

e)  ag  av  cum  opt.  praes.  V,  37. 

f)  ag  av  cum  coni.  aoristi  I,  5,  24. 

■     g)  6g  av  cum  opt.  aor.  I,  152;  VII,  176;  VIII,  7;  IX,  22. 

IX,  51  copulatur  cura  opt.  aoristi  post  cjg  av  optativus  prae- 
sentis,  ut  videtur,  quod  notio  praesentis  premitur. 

Sg  ab  verbo  vocabulis  compluribus  interpositis  separatum  par- 
ticula  ivtt  recipit  VIII,  76  ig  ds  xriv  vrjOtda  r^j/  WvttdXsiav  y,aX£o- 
[lEvijv  dpcsfiifia^ov  t(5i/  IIsQesav  rcovSs  stvsxsv,  mg  iasdv  yivrjTai 
vav^axCri,  iv9avta  ndXiGta  i^oteofiivcav  tciv  ts  dvSQmv  xal  tav 
vavriyCcav  {iv  yaQ  Srj  noga  t^g  vavfiaxCrjg  tijg  (isXXov0r]g  S0s0&at. 
ixsito  rj  v^eog),  iva  tovs  (isv  nsQntoiicoGi ,  tovg  Ss  Siatpd^siQcaei. 

Exemplorum  laudatorum  negativa  sunt  I,  1,  5,  11,  155,  159; 
III,  140;  IV,  187;  VIII,  76.  Memoratu  dignum  est  omnibus  his  locis, 
exceptis  tantum  IV,  187  et  VIII,  76,  ubi  praesens  usurpatur  — 
propterea,  ut  videtur,  quia  eius  potioni  vis  tribuitur  —  verbum  formam 
aoristi  habere.  Duae  sententiae  negativae  copulantur  per  ftijrc  — 
(iT^ts  I,  1,  155;  per  xaC,  fiij  non  repetito,  IX,  51. 

Quod  ad  sententiae  finalis  collocationem  attinet,  observandum 
est  ei  sententiam  primariam  semper  antecedere. 

In  II,  99  Stein  Qisi  codicum  in  Qirj  corrigens  legit:  sti  Ss  xal 
vvv  vno  IlsQaioav  6  dyiuov  ovTOff  rov  NsCkov  tog  dnsQyfiivog  Qiy  iv 
tpvXaxyai  [isydXrjai.  s%stai.  At  ceteri,  quod  sciam,  editores  probarunt 
codicis  d  scripturam:  og  dnsQyiiivog  Qisi.  Lectioni  Steinii  hanc  ante- 
fero,  primum,  quod  sensus,  quem  praebet,  magis  placet;  nam  cum 
in  dubio  esse  non  possit  cur  fiumen  magna  cum  cura  custodierint, 
prorsus  inane  esset  ag  dnsQyiisvog  Qirji  deinde,  quod  sententia  finalis 
primariae  sententiae  nunquam  inseritur,  sed  eam  semper,  ut  supra 
dixi,  sequitnr. 

Loci  sequentes  ab  verbis  curandi,  efflciendi  simil.  pendentes,  licet 
ad  usum  relativum  proprie  pertineant'),  hic  afferuntur  quod  notio- 
nem  consilii  continent:  III,  84  oC  Sh  loijcol  tav  ixtd  i^ovksvovro 
mg  (iaeikia  Sixaiotata  6tij6ovtai.  III,  159  ag  S^  £|ov(Ti  ywatxtcg 
oC  Ba^vXcivioi  Xva  Otpt,  ysveri  vxoyCvrjtat,  xdSs  ^aQsZog  JiQotSav 
iaoCries  —  VII,  161  mg  Sh  GtQaxriy^estg  avxrjg  yXCxsat.  —  Particulam 


1)  Cfr.  Cnrtins,  Eriauterungen.    p.  195—196. 
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oxoig,  sententia  temporali  interiecta,  iterat  aq  I,  209  noiss  oxcag, 
sjtsccv  iyat  tdds  xataetQsiljdiisvog  ^l&a)  ixst,  wg  (loi  xata6tij<tsig  tov 
italSa  ig  iXsyxov.  His  locis  futurum  indicativi  invenitur.  Similiter 
autem  usurpatur  coniunctivus  aoristi,  ad  dtg  particula  av  addita, 
III,  85  ftijjravco  dig  av  rjiistg  6%ayisv  tovto  to  ysQag  xul  iiij  akXog  ttg. 


*      Caput  VIL  ; 

tbc  Comparativnin.  ' 

dtg  comparativum  dicimus  dtg  reiativum  quo  alterum  compara- 
tionis  membrum  introducitur.  Proprie  alio  ,nomine  ac  relativo  non 
eget,  sed  iuvat  suum  cuique  colori  nomen  tribui.  Exempla  quae 
huc  referenda  sunt,  apte  ad  rationem  quam  cum  sententia  primaria 
habent,  in  tres  classes  distribuo. 

1.  Per  comparationem  mpdus  praedicati  sententiae  primariae 
detinitur;  vel  aliis  verbis  ut  dicam:  Sententia  relativa  modum  in- 
dicat  quocum  modus  praedicati  sententiae  primariae  convenire  vel 
adfirmatur  vel  negatur. 

a)  sententia  relativa  integra  est: 

I,  29.  dmxvsovtai,  akkoi  ts  ol  xdvtsg  sx  trjg  'Elkddog  &0(pi6tai, 
d}g  sxaGtog  avtav  dTCixvdocto^). 

95.  dig  tav  nsQ6i(av  (ists^itSQOi  kiyov6i,  xatd  tavta  yQdr(fC3. 
Ex  locis  ubi  sententia  relativa  integra  est,  hoc  tantum  et  VII,  14 
sententia  relativa  priraariam  sefiteutiam  praecedit,  et  utroque  loco  in 
sententia  primaria  demonstrativum  relativo  respondens  invenitur. 
Nullo  alio  quem  sub  1  pono  loco  nisi  II,  30;  IV,  139;  VIII,  68«) 
demonstrativum  in  sententia  primaria  reperio. 

140.  xal  d(i(pl    (isv  rw  vofia  rovrc)   ixstoa   (hg  xal   aQxrjv  ivo- 

(1^697]. 

II,  28.   tavta  [liv  vw  s6t(D  cag  S6tt  ts  xal  dig  dQxrjv  iyivsto. 
30.  stt  ds  in    ifisv  xal  nsQ6icav  xatd  tavtd  ai  (pvXaxal  sxov6t 

d)g  xal  in.1   Wa(i(ir]tixov  r]6ttv. 

36.  td  aidota  aXkot  (isv  ia6t  d>g  iyivovto. 

138.  tov  8'  tQoi  ov  xsxivr](isvov  d)g  aQxrj&sv  iaoii^d^r].  Stein 
notat:  „als  stande  statt  des  negativen  ov  xsxtvrj(iivov  das  positive 
xatd  xtoQriv  s6ts&tog  (I,  17)". 

1)  De  optativo  vide  Kuhner,  p.  992.    cfr.  etiam  Stein  ad  locnm. 
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III,  12.  ixdsto  Ttt  oetia  ag  i%caQie%"ri  nat    VLQxaq. 
109.  bI  iyivovto  mg  ij  <pv0ig  avtol6i  vitdQ%H. 

IV,  32.  iXeyov  yaQ  av  xal  I^xvd^ai^  cog  neQl  tav  iiowo^d^dXfiav 
XiyovGi. 

134.   ixxavGuvxog  tcc  xvqcc  ag  ici&afisv  xal  aXXote  noieeiv. 

VI,  42.   oP SiatsXeovGi  ixovtsg mg  itdx&ri6av  ii, 

'AQtatpQiveog. 

111.   ii,edixovto  ag  dQi%(iiovto  at  (pvXal  ixofisvai  dXXijXicav. 

VII,  14.  (og  xal  (liyag  xal  jtoXXog  iyivio  iv  oXCya  XQOvip,  ovtca 
xal  tansivog  onCdci  xatd  tdxog  iesai. 

VIII,  21.  ixofiC^ovto  di  <ag  exaetoi  itd%%ri6av. 

67.  "xaX  rjovro  mg  atpi  ^aaiXevg  exdetcj  tifitjv  iSsScaxss. 
107.  dnijyov ag  tdxsog  slxs  exaCtog. 

IX,  49.  roftft  Si  dXXoiGi  "EXXrjOi,  17  fiev  xQi^vrj  nQoSca  iyivsto,  drg 
exatttoi  etvxov  tstayfiivot. 

59.  xal  iSicaxov  mg  noSmv  exaetot  slxov. 

Huc  pertinet  ag  cum  verbo  exca:  I,  24,  61,  114,  123;  III,  155; 
V,  64;  VI,  17;  VIII,  62,  quibus  omnibus  locis,  excepto  tantum  I,  123, 
valet,  'e  vestigio'.  Hacc  significatio  augetur  addito  ev&vg  V,  64; 
i9i(og  VI,  17.  Conferas  quae  Classen  de  SeneQ  elxsv  notat  ad 
Thuc.  I,  134,  3. 

Hic  iure  pono  IV,  99  xal  naQanX^^Gia  tavttj  xal  01  TavQoi  vi- 
(lomai   tijg  Sxv&txijg,   dig  sl  tf^g  'Atttxijg   dXXo   ^■d^vog  xal  (tij  'A&r]- 

valot    vsfioCato    tov    yovvov   tov    Zovvtaxov (og   si   tf^g 

'Irjnvyirjg  dXlo  e&vog  xat  (irj  '[^nvyeg  dQl^dftevot  ix  BQevteGiov  Xt(ii- 
vog  dnota(ioCato  (lixQi'  TdQavtog  xal  ve(ioCato  t^v  axQrjv;  si  fenim 
pro  e^  ve(ioCato  legeretur  vi(tovtai,  esset  hoc  solum  discrimen,  qnod 
sermo  non,  ut  nunc,  de  re  ficta  sed  de  re  in  facto  posita  esset.  Hoc 
loco  perspicuitatis  gratia  similitudo  usurpatur.  Alia  einsdem  figurae 
exempla  sunt  I,  155,  191;  III,  23;  VII,  162. 

b)  Sententia  relativa  verbum  habet,  ad  quod  ex  sententia  pri- 
maria  cogitatione  supplendus  sit  infinitivus: 

I,  16  dno  (liv  vvv  tovtcav  ovx  (hg  ^&eXe  dn^XXa^e. 

I,  30.  d^srjod^isvov  Si  (iiv  td  ndvta  xal  axstlfd(i,svov  mg  ot  xatd 
xaiQov  rjv. 

45.  KQolCog  (liv  wv  i%arl>s,  mg  oixog  ^v,  tov  smmov  natSa. 

79.  fiovXsv6(i,svog  svqi6xs  nQ^y(id  oi  slvat  iXavvstv  mg  Svvaito 
tdxteta  inl  tdg  2dQSig. 

79.  oi  naQu  So^av  iex^  ''^  nQiqy^iata  ^  rag  avtog  xatsSoxse.  Sen- 
tentia  relativa  abundare  vidctur.     Eandem  constructionem  invenimus 
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VIII,  4  ijcsl   avTotai   XttQcc  do^av  ra   JiQ-^yfittTtt  rav  fiaQ^aQtov  ani- 
fiaivs  ^  (os  xatsdoxsov. 

II,  11.  iOTi  Sh  ....  xdA;rog  d'aXd00ris (laxQbs  ovTto  dij  ti 

xttl  GTSivos  as  SQXOfiai  (pQaGcov.  !     ' 

140.  oxas  ytcQ  oC  tpoiTav  Gttov  ayovtas  AlyvnTCciv  cog  sxd6toi6v 
TtQo^tstdxi&ai  ^),  I    ,       , 

IV,  139.  tCeae^tti,  ovTea  ms  xsivovs  itQijisi.  i  . 

V,  12.  6xsvd6avtss  triv  ddsltpsriv  as  sl%ov  aQi6Ta. 
49.  xaToixrjVTtti  ds  «AAijAcav  ixofisvot  cSg  iyta  (pQtt6(o. 

VI,  38.  xai  01  tsksvtri6avti  XsQ6ovri6itai  Q^vov^t  tag  voitos 
oixi6tij.  ■      :    . 

107.  XTttQstv  Ts  xal  ^^§«1  (is^ovojs  ^  (os  ioo&ss.  ;    1 

139.  xltvrjv  6TQco6avTss  (os  slxov  xdkh6Ta. 

VII,  47.    oVtff   y^sv    rj    iici(pttvst6a   Tot;    ovsCqov,    cag   PovXofiB&a 

dlltpOTSQOl,    TSXSVT1^6SIS. 

60.  xal  6wvdi,avTEs  tttvtrjv  as  [idki6ttt  slxov  nsQiiyQail^ttv  i^a&Ev 
xvxkov.  ;■ 

88.  Toi/  Si  iXTiov  avrCxa  xaT'  aQxccs  ixoCrjeav  cog  ixiksvs. 

VIII,  68«.  dmjXka^av  ovtco  cSg  xsCvovs  sitQsns. 

IX,  70.   dva§dvTSS  Sh  itpQd^avto  og   ^dwfaTo  dQi^ta  to  T«r;(og. 

Constructiones  cog  n:od(9i/  £ij;ov  (IX,  59)  et  cog  £i%oi/  Ta;|ri0Ta 
(cfr.  V,  12,  vel  VI,  139)  in  unum  confusae  sunt  in  cog  noSdov  slxov 
tdxi6ta  VI,  116. 

c)  Verbum  sententiae  relativae,  cum  ex  sententia  primaria  facile 
intellegi  possit,  non  exprimitur.  Locis  huc  referendis  est  sane  brevitas 
(licendi,  sed  nulla  ellipsis;  nam  breviloquentia,  ut  Herraann  docet 
(opusc.  I,  p.  152),  eo  ab  ellipsi  differt,  quod  in  breviloquentia  e  prae- 
cedentibus  vel  sequentibus  verbis  aliquid  intellegendum  est,  in  ellipsi 
autem  id,  quod  intellegi  debet,  uusquam  dicitur.  l 

I,  2.  oiJto  fiiv  'lovv  is  AiyvnTov  dni,xi6&tti  kiyov6i  niQ6tti, 
ovx  cag  "EXkrjvss- 

178.  ixsx66(ii2To  Ss  (hs  ovSlv  dkko  n6ki6(itt  tmv  rmsts  tSfisv. 

191.  skafiov  ttv  dtpstts  cog  iv  xvQty. 

III,  23.  o^siv  Si  dn    avtr{s  cag  si  Itav.    Particula  sl  ex  loquendi    ^ 
consuetudine  Herodoti  et  omnium  scriptorum  Graecorum  praeter  Ho- 


1)  De  infinitivo  vide  Cavallin,  1.  1.  p.  85  et  seqq.,   ubi    'de   infinitivis  in 
enuntiationibns  orationis  obliquae  secundariis'  copiose  disputatur. 
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meram  redundat').     Cfr.  rog  iv  xvQTtj  I,  191.  6g  dno  toqvov  IV,  36, 
similia. 

III,  43.  iva  firj dlyijasis  t^v  ^vx^^v  ag  nsQl  ^sivov  civSQog. 

156.  iTCiGtQstpofisvog  mg  drj  dlrjd^satg  avr6(ioXos. 

IV,  36.  TisQi^  zijv  yijv  iov6av  xtncXoTSQsa  ag  dnb  toQvov. 

V,  92  y.  ai  (isv  Sr]  mg  ig  OQTrjv  rjieav  x60(ia  tc5  xakliOTG) 
XQStaybsvai. 

<hg  quod  codices  P  R  et  editio  Aldina  in  ofioicag  cag  xal  VII,  15 
et  100  praebent,  sine  dubio  ex  terminatione  vocis  praecedentis  repetita 
natum  est.    Cfr.  VII,  115. 

VII,  16y.  cpavijTca  yccQ  Srj  xal  ifioi,  cos  xal  eol. 
94  et  95  (bis)  iexsvaefiivoi  ag  "EXkrjvsg. 

95.  cajcii6(isvoi  rag  "EXkrjvsg. 

100.  i^onkidttVTSg  Tovg  ini^aTag  ag  ig  n6Xsiiov.  * 

189.  xal  Sia<p9stQai  rSv  ^aQ^aQav  Tccg  viag,  ag  xal  nQ^TSQOv 
nsQl  "A&av. 

218.  SiiTaaes  Tovg  nsQ0ag  ag  ig  (idxriv. 

VIII,  8.  dlk^  ov  ■yttQ  ot  nttQsex^  ^S  t6TS. 

65.  iSstv  Ss  xovioQtbv  jrcapeovTc  dn  'Elsvetvog  ag  dvSQcav 
(idXiOTtt  xri  TQi0(ivQiav. 

IX,  29.  toiJtov  nag  Tig  naQijQTriTO  mg  ig  n6Xs(iov. 

66.  Tavta  naQayysiXttg  oag  ig  ftajjijv  ^ys  S^d^sv  tov  STpcToV. 
Exercitum   autem  in  proelium  non  ductum  esse  particula  S^^d^sv 

indicatur. 

His  locis  adnumeranda  est  locutio  ag  sxa0Tog  1,  114;  VI,  31,  79, 
cuius  explicationem  exemplum  I,  29  sub  a)  allatum  praebet  *). 

Huc  pertinet  etiam  I,  155  b(ioiag  yuQ  (lot  vvv  ys  (paivo[iai  nsnoi- 
rpiivtti  ag  si  Tig  naTSQa  dnoxTsivag  Tav  naiSav  avTov  tpsi0aLTo. 

Eodem  referendi  sunt  ii  quoque  loci  ubi  ojff  comparativum  cum 
participio  coniungitur,  quos  locos  non  aliter  interpretamur  quam  si 
pro  participio  sl  cum  verbo  finito  legeretur.  Sed  participium  post 
<ag  comparativum  non  idem  atque  si  cum  verbo  finito  valere,  particula 
negativa  adhibita  ostenditur.  Nam  cum  ag  comparativum  participium 
sequitur,  negativum  est  ov  (cfi.  II,  121  d;  VI,  1,  39;  VII,  14);  cum  sl 
cum  verbo  finito,  ^ij  (cfr.  IV,  99  sub  a). 


1)  Vide  quae  hac  de  re  Lange  (Homer.  Gebrauch  der  Partikel  tl.  p.  223) 
scripsit. 

2)  Cfr.  Schweighaenser,  Lex.  Her.  sub  «xacros  3).  Matthiae,  Griech. 
Grammatik.  II.  3.  Aufl.  p.  1610.  Kuhner,  §  655.  Anm.  15.  p.  921.  Wist^n,  De 
vi  et  usu  particulae  as  apud  Thucydidem  p.  17. 

8  - 
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Fortasse  commemoratione  dignum  est  particulae  cag  cam  parti- 
cipio  ad  comparationem  exprimendam  cbnstructae  Homerum  particulam 
sC  semper  fere  addere.     Cfr.  Lange,  Homer.  Gebrauch,  pag.  240. 

a)  Participium  ad  sententiae  primariae  sabiectum  spectat. 

I,  59.  ^Xa0e  ig  rijv  ayoQtjv  to  ^svyog  tog  ixnstpsvymg  tovg  i^^Qovg. 

Pisistratum  re  vera  ex  hostium  manibus  non  elapsum  esse,  par- 
ticipio  non  indicatur,  sed  tantum  ex  contextu  colligitur.  Similiter 
ceteris  quoque  locis  huc  relatis  ex  contextu  est  cognoscendum,  utrum 
participium  rem  veram  an  fictam  exprimat^). 

I,  140.  €d8s  {nivToi  (og  xQxmto^sva  ksystai. 

W,  \218.  trjv  xsfpaXriv  fitv  xojctse&at  (isydka  ^oavta  ag  ovx 
ixovta  TfQog  oxoiov  tmv  ovcav  nQmtov  tQamrjtai. 

141,  tov  iv  dXoyirjGL  s'xsiv  TtaQaxQijodfisvov  twv  (laxificov  Aiyvn- 
tim>  mg  oiydfv  8srj<s6fisvov  avtmv. 

Heikelio  pai^icipium  hoc  et  quibusdam  aliis  locis  quos  huc  refero 
vim  causalem  exprimere  videtur*).  Sed  unoquoque  loco  omnium  con- 
sensus  de  vi  participii  uon  est  exspectandus,  nam,  ut  verbis  Heikelii 
utar,  'num  certa  quaedam  ratio,  ut  causalis,  temporalis,  inter  actiones 
intercedat,  participio  non  exprimitur,  sed  sola  cogitatione  intellegitur'^). 

ni,  1.  og  iiih  001  x60fiq}  doxi^0ttg  dTCSJtSfiips  cog  icovtov  d^vya- 
tsQtt  8i8ovg. 

VI,  1.  id^oovfia^s  ts  t6  ysyovog,  dog  ov8iv  8r}&sv  tcov  naQs6vtcov 
XQrjyfidtcov  i7Ci0td(isvog.  Eum  autem  rei  re  vera  non  ignarum  fuisse 
per  particulam  8^d-sv  additam  preraitur.    Cfr.  VI,  39;  VIII,  5. 

39.  01  (iLV  xal  iv  'A9"^vr]0L  inoisvv  sv  mg  ov  0wsi86tsg  8^9sv 
T0i>  natQog  Kiyicovog  avtov  tov  d^dvatov. 

VII,  14.  xal  td  i(id  insa  iv  ov8svl  noiri0d(LSvog  i.6yfa  mg  naQ 
ov8svbg  d»ov0ag. 

211.    ot   81  nsQ0aL    ix8el^d(isvoi    inriiOav cog  d^  outoi  ys 

svnstscog  xatSQya06(isvoL.  , 

VIII,  5.  EvQV^id8rj  tovtcov  tav  ;(^i}ftaTC)i/  (istaSiSot  nivts 
tdkavta  mg  naQ    scovtov  8^&sv  8L8ovg. 

97.  dQtdst6  ts  ig  n6ks(iov  ag  vav(ia%iriv  dXXriv  noir}06(i,svog. 

IX,  60.  xal  ovtOL  (liv  fioy  rs  xai  6(i,iXco  ini^ioav  d)g  dvaQnaoo- 
(isvoi  Toug  "EXXrjvag. 


1)  Cfr.  Kvihner  §  488. 

2)  Cfr.  1.  1.  p.  27,  75,  118. 
H)  Vide  1.  1.  p.  9. 


vWe.  s 


—     35    — 

/})  Participium  ad  aliud  sententiae  primariae  nomen  ac  subiec- 
tum  pertinet. 

1,  112.  rov  Se  x^g  'Aetvdysog  &vyaxQos  nalSa  mg  i^  ijiiscav  iovxa 
XQetpoaiisv.  .■-,'  :  \ 

II,  123.   xoika  xw  Xoyei   elifl   oV  'EXXiqvGiv  exQT^eavto mg 

iSiw  smvxav  iovtt. 

.IV,  95.   01  8s  iiiv  ixo&sov  xs  xal  inev^sov  ag  xsd-vsmxa. 

VIII,  20.  naQttXQri0d[tsvot  xbv  Bdtudog  xQr}0fi6v  ag  ovSiv  ksyovxa. 

41.  xal  Srj  ag  iovxt  iat(n^via  iatxsXsovat  nQoxt9svxsg. 

y)  Participium  in  genetiTO  absolute  positum  invenitur. 

VIII,  20.  ovxs  xt  i^sxoftteavxo  ovSlv  ovxs  jtQoaeed^avxo  dtg  auQe- 
(Sofnsvov  0tpt  TioXinov. 

Quam  facile  dtg  ex  usu  bis  et  talibus  locis  quales  sunt  dtg  ig 
oQxi^v  Y,92i};  ag  ig  /tajjijv  IX,  66,  simil.  vim  'ut  ait',  'putat'  vel 
similem,  quam  saepe,  praecipue  cum  participiis  causam  vel  consilium 
significantibus,  habet  —  qua  de  re  infra  dicam  —  acquisierit,  nemo, 
puto,  non  videt^). 

d)  Verbum  sententiae  relativae  per  ellipsin  omittitur.  Huc  per- 
tinent,  ut  sententiae  sub  b)  positae,  velut  V,  12;  VI,  139;  VII,  60; 
IX,  70,  simil.,  ostendunt,  loci  ubi  superlativus  adverbii,  cuius  vis  par- 
ticula  dtg  praefixa  augetur,  modum  praedicati  sententiae  primariae 
describit.  Exempla  sunt  d>g  xdxiaxa  I,  210;  VIII,  144;  IX,  66.  — 
d>g  (ndXtaxa  II,  93;  III,  16;  IV,  73;  IX,  18. 

(Dg  ftdXt6xa  iiiJCstQOV  pro  iymeiQoxaxov  occurrit  VIII,  97.  —  eag 
xdkktGxa  II,  69,  90;.  VII,  40.  —  dig  xovtpoxaxa  I,  35. 

Eandem  esse  explicationem  particulae  rog  cum  superlativis  adiec- 
tivorum  coniunctae  demonstrat  jtXrjQovv  vavg  dtg  Svvavxat  nXsiaxag 
Thuc.  VII,  21.  Exempla  huius  constructionis  praebet  Herodotus  haec: 
dtg  XQo9v(ioxdxot0t  1,36.  dtg  ixtxi]SsoxdxotOt  126/  cog  aaaXcaxdxrjv 
132.  dtg  veatxdxmv  III,  102.  d>g  (tiytGxa  111.  d)g  de&eviexaxa  146. 
t»g  nXstaxov  IV,  9.   d>g  fisytexov  71..      . 

Similiter  per  ellipsia  verbi  potestatis  explicanda  est  locutio  og 
xdxog  V,  106.  Eam  Barthold*)  opinatur  ex  ovxag  ag  xd^og  (Acc. 
relationis)  Svvaxov  iaxt  profectam  esse. 

2.  Sententia  relativa  non  ad  praedicatum,  sed  ad  nomen  sen- 
tentiae  primariae  spectat,  itaque  vim  adiectivam  habet. 

I,  22.   ^xovs  ....  xovg  ivavxiovg   Xoyovg  r}  dtg  avtbg  xaxsSoxee. 


1)  Conferaa  Kuhner  §  488. 

2)  Specimen  lexici  Euripidei,  quo  explicatur  particula  <bs  p.  8 
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Portasse  pro  (og  est  org  legendum.  Vis  siniilis  sententiae  relativae 
inest  IX,  18.  itpdvrits  iovrsg  dya9oi,  ovx  mg  iym  intfv&avofiriv,  h.  e., 
ov  Totoi  (cf.  III,  72)  oiovg  iy<o  inw&avoiiijv. 

Significatio  non  alia^)  est  sententiae  relativae  III,  140.  dll' 
mv  i'0i]  ya  rj  xaQig  ofioicag  <og  ei  vvv  xo&iv  ti  (liya  Xdpoini,  nisi 
quod  hic  sententia  relativa  nominis  ad  quod  spectat,  non  qualitatem 
sed  quantitatem  definit.     ofioiatg  clare  abundat. 

Portasse  huc  referri  potest  locus  ubi  verbum  comparandi  sequi- 
tur  sententia  ab  ag  d  incipiens,  quae  imaginem  fictam  continet. 
VII,  162.  0TSQt6xofiivijv  0)1/  Tijv  'EkXdda  t^s  scavrov  6vfi,iia%irig 
etxat,s  cag  si  tb  sag  ix  tov  sviavtov  i^aqaiQrniivov  sir}. 

3.  Gradus  actionis  cum  gradu  eiusdem  actionis  ad  aliam  rem 
vel  personam  atque  in  sententia  primaria  relatae,  vel  cum  alius 
aciionis  gradu  comparatur.  Locis  huc  pertinentibus  omnibus  in  sen- 
tentia  primaria  occurrit  ovtca.    ovta  —  mg  Latine  valet  'tam  —  quam'. 

a)  Gradus  duarum  actionum  conferuntur.  • 
VI,  61.  tots  6}    Tov    KXsofiivsa  ....  dis^als,    ovx   Jiiyivriticov 

ovtcj  xrjd6(ievog  dtg  q^&ove)  xal  dyrj  XQsd^isvog.  —  108.  taika  0vvs- 
fiovXsvov ...  ov  xata  trjv  svvoirjv  ovte)  tav  IlXataiicov  tog  fiovXofisvoi 
Toiis  'Ad^rjvaiovg  exstv  novovg  OvvsGtsmtag  BotcatotGt. 

VIII,  99.  ovx  ovtca  ds  nsQt  tmv  vsmv  dx&6(isvot  tavta  oC 
UeQeat  iaoisvv  mg  iteQl  avtm  SiQ^rj  8si(iaivovtsg. 

b)  Comparantur  gradus  eiusdem  actionis  ad  duas  diversas  res 
vel  personas  relatae. 

III,  120.    01  fiav  8ri  (itv  tpaol im&vfjf^Oai  ovx  ovtm  tov 

sinavta  tavta  tioao^at  (»g  UoXvxQdtsa  jcdvtmg  dnoXioat. 

V,  24.  ovdsv  xm  dXXo  XQVf"'"  ovtm  iv  ^Qaxit  ins^i^trioa  mg  oi 
idstv  ts  xal  ig  Xoyovg  (lot  datxio&ai. 

Vni,  74.  aQQcodsov,  ovx  ovtoj  xsqI  Otpiot  avtotOt  8si(iaivovtsg 
mg  JtSQl  tri  UsXoxovvrjom. 

IX,  101.  ijv  8s  dQQm8iri  Otpt  ovtt  jisqI  otpimv  avtmv  ovtm  mg 
T(5v  'EXXi^vmv. 

Hic  pono  III,  47.  ovx  ovTfii  tt^imQ^Oat  Sso(tivotOt  2^a(iioiOi 
iotQatsvovto  mg  tioaod^at  fiovX6(isvot  tov  XQritrJQog  trjg  ccQJtayrjgi 
nam  puto  tt(imQrjoat  pariter  ac  tioaO&at  a  fiovX6(isvot  pendere.  Si 
autem  in  infinitivo  tt^imQ^^Oat  sensus  finalis  inest,  hoc  exemplum 
sane  locis  sub  a)  allatis  adnumerandum  erat. 


1)  Cfr.  Kfihner  p.  996,  4. 
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Caput  VIIL 
ibc  cum  nomine  nomini  alteri  per  appositionem  addito  coninnctam. 

Per  appositionem  additur  nomen  nomini  alteri  quod  describit. 
Illi  tamen  rog  iis  tautum  locis  adiungitur,  ubi  notio  quam  exprimit 
in  natura  rei  vel  personae  nomine  cui  additur  significatae  non  in- 
haeret,  sed  ei  ab  aliquo,  plerumque  a  subiecto  sententiae,  sive  serio 
sive  cum  ironia  attribuitur.  Huuc  nostrae  particulae  usum  ex  usu 
comparativo  ortum  esse,  nemo,  credo,  negabit.  Conferas  usum  similem 
particulae  Germanicae,  'als"),  particulae  Anglicae  'as'.  Loci  huc 
pertinentes  sunt  hi: 

I,  73.  0xsvd(SavTsg  Sl  avrov  Sensg  ici&sSav  xal  ra  dijQia  Gxsv- 
d^stv,  Kva^dQrj  Sovvai  ipsQovrsg  mg  ayQHjv  S^9sv.  Ironiae  indicandae 
iuservit  S^^d^sv. 

I,  168.   rifucg  vvv  vito  Ti^tav  rrov  sv  L^^difpowJt    ag  ^Qcag  sxsi. 

II,  44.  r^  (ihv  cag  d9'avdtG)  'Okv^itCca  8s  i7ccavv(i£riv  dTJOvOi,  ta 
ds  srsQ^  wg  ijQcai  ivayi^ovdi. 

III,  1.  sv  yuQ  riniorato  oti  ovx  dtg  yvvatxd  fitv  sfislls  Kafifiv- 
arig  s^siv  dXk'  tog  jcakkaxrp/. 

1.  tavtrjv  rrjv  icalda  .....  aaonsiinsi  ig  ni^6ag  mg  scaxrcov 
^vyatsQtt. 

98.  iicsdv  ix  totJ  3Cota(iov  q)lovv  d(iiJ0C!)0t  xal  x6tl)C30t,  t6  iv- 
d^svtsv  tpoQfiov  rQoxov  xataicXi^avtsg  log  &c6QTjxa  ivdwiovGt. 

IV,  28.  rjv  Sh  ;|re(^(Dt/og  ^QOVtrj  yivrjtat,  ag  tsQag  vsvofitOtat 
9ci)viid^s6&at. 

1^2.    tovg  Si  ^tOtovg  d>g   rrjv  seavrwv  dixrjv  JcaQaStSovGt. 
142.   ag  Sovkcav  'loavcav  tbv  Xoyov  jcotsvfisvot. 

V,  20.  jcaQt^st  niQSrj  dvS^l  dvSQa  MaxsSova  cag  yvvatxa  tc5 
Xoyci.     Additur  tm  Xoya  ad  ironiam  indicaudam. 

92^.   9cav(Jtd^stv  ts  avtov  itao'  olov  (itv  avSQu  dno«S(i^sis,  mg 
icaQuicXriyd  rs  xdli  tav  scavtov  6tvd(io3QOV. 
114.   'OvrjoiXtt)  Sh  &vstv  cog  rjQat. 

VI,  11.  iicl  ^VQOV  yuQ  axft^g  sxstai  rj(iiv  rd  JCQrjy^iara,  dvSQsg 
"Icovsg,  rj  slvat  iXsv&iQOt0t  rj  SovXotOt,  xal  touroKJi  cog  SQrjjcirrjat. 

30.  trjv  xsfpaXrjv  trjv  'l6riaiov  kovOavtdg  ts  xal  nsQtOtsikavtag 
sv  ivststkato  ^dipat  ag  dvSQog  (isydkcag  sfovta  ts  xal  IIsQOrjei 
svsQyitsca.    Hoc  loco  appositio  vim  babere  causalem  videtur. 


1)  De  hoc  particulae   'als'  tisu  videaa  quac  K.  F.  Becker,  1.  1.  II.   p.  171 
scripsit. 
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VII,  96.  EiTCovto  de  6$  ov  (Jrparijyol  aA^'  cotfxeg  oC  akloi 
0TQaTav6(i,svoi  dovXoi,  iitsl  iSTQaTrjyol  .  .  .  slQsatai  fioi.  Putabunt 
fortasse  nonnuUi  hoc  exemplum  iniuria  hic  poni.  Mihi  autem  con- 
textum,  praesertim  sententiam  causalem,  iasl  atQatijyol  .  .  slQsataC 
fioi  iuspicienti  huc  pertinere  videtur.  Sensus,  mea  sententia,  est  hic: 
sequebantur  non  loco  imperatorum  (imperatores  non  erant),  sed 
eodem  modo  quo  reliqui  militantes  servi. 

117.  rovroj  dh  ta  ^AQta%airi  %vov6i  'Axdv&ioi  ix  Q^soiCQOTtiov 
ag  TjQcai. 

141.  0vvsfiovXsvd  0<pi ....  xQaed^ai  ta  xQV^^^VQ^^'  ^S  Cxstag. 

149.  «Qosinstv  ts  toi0i  dyyiXoiOt,  jiqo  dvvtog  fjliov  unakkdo- 
0s0^ai  ix  T^g  'AQysiav  jrojpijg,   sl  8s  fii^,  nsQiiilfsGd^ai  <ag  xoXsiiiovg. 

181.   rovg  dl  dXXovg ....  nsQislnov  mg  dvSQuitoda. 

209.  03  ^a0iXsv,  ifiol  xQd0&ai  cag  dvdQl  il>sv0tTj,  rjv  (i^ 

VIII,  95.    rou  ....  insfiv^o&i^v  (og  dvSQog  aQiOtov. 

IX,  76.  yvvat,  d^aQ^ss  xal  dtg  txsTtg  xal  si  Srj  XQog  rovrfi) 
tvyxdvscg  dkri&ia  Xiyov0a.  Hic,  ut  VI,  30,  in  appositione  significatio 
inest  causalis. 


Caput  IX. 
ujc  Restringens. 

Sententiae  primariae  vel  alicui  eius  parti  vel  voci  additur  per 
cag  locutio  quae  eius  veritatem  ita  restringit  et  circumscribit  ut  qua 
mensura  sit  aestimanda,  signiflcet.  Quo  modo  hic  usus  natus  sit, 
recte  ostendere  mihi  videtur  Braune  verbis  de  particulae  ut  usu 
simili  his'):  'quoniam  ut  ad  convenientiam  duarum  rerum  declaran- 
dam  adhibetur,  nihil  obstat  quominus  res  per  comparativam  senten- 
tiam  elata  pro  eo  modulo  accipi  possit,  quo  adhibito  de  altera  re 
fiat  iudicium'.  i 

Cum  participio  coniungitur  dtg  sic  usurpatum  IV,  142,  roiJro  ^sv 
ag  iovtag  "lavag  iXev&iQovg,  xaxi0tovg  ts  xai  dvavSQotdTOvg  XQi- 
VOV01  slvai  dndvTGtv  dv&Qoincav,  rorro  Ss  .  . . .  Stein  commode  vertit: 
'Die  loner  insofern  sie  freie  Manner  seien'. 

Plerumque  locutio  restringens  ita  ponitur,  'ut  minuendi  quandam 
vim  habeat,  cum  aliquid  alicui  tribui  significetur  pro  ea  mensura,  qua 
in  hac  illave  re  uti  aequum  sit'*). 

1)  F.  E.  Braune,  De  particola  ut  simplici  et  copulata.   Lundac  1866.  p.  44. 

2)  Haec  8unt  verba  Madvigii  de  simili  particulae  ut  usu  ad  Cic.  de  fin.  4. 1. 


•O  :  \v'-Hs'SJv" «i; 
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I,  30.  Tov  ^iov  Ev  rjxovTt,  (og  ta  tcuq^  ^f*^'",  TeXsvrrj  tov  fiiov 
Xa[t7CQ0TdTr]  ijcsyevExo. 

.  VIII,  101.  Tttika  dxovdag  SsQ^rjg  ag  ix  xaxwv  ixdgrj  ts  xal  rje&r}. 
i  Ead^m  locutio,  as   ix  xaxcav,  occurrit  apud  Thuc.  VII,  42,  queni  ad 
locum  Classen  notat:  'soweit  es  nach  dem  erlittenen  Ungltick   mog- 
lich  war'. 

Huc  pertinent  tres  loci  ubi  cag  cum  infinitivo  slvai  iungitur'): 
II,  135.  ^ovTO)  8rj  ij  'PoSmatg  iXsv9sQ(69r],  xal  xaTSfisivs  ts  iv  ^iyrjjtTCj 
xal  xuQTa  inatpQodiTog  yevofisvrj  fisydXa  ixtrjaaTO  ;i;^)}ftara  <ag  av 
sivai  'Podtoitiv,  «rap  ovx  mg  ye  ig  JCVQafiida  toiavtriv  i^ixsa&ai.  Sic 
legunt  codices  omnes.  Coniecturas  et  explicationes  varias  invenies 
apud  Schweighaeuserum  sub  cog  IV.  vel  apud  Baehrium.  Mihi  sensus 
plane  condicionalis  postulare  videtur  ut  scribatur  fieydla  ixtiqeato 
XQti^ata  dtg  slvai  ^PoSconiv,  dtccQ.  ovx  Sg  ye  av  ig  jcvQafiida  toiavtijv 
i^ixs0&ai,  quam  lectionem  Latine  reddam:  Rhodopis,  ut  Rhodopis, 
magnas  pecunias  sibi  acquisivit,  at  non  tantas  ut  ad  talem  pyramidem 
aedificandam  suffecissent. 

IV,  81.  nirjd^og  di  to  Sxv&ecav  ovx  olog  te  iyevofirjv  dtQsxscag 
nv&ie&ai,  ttXXd  SiatpoQovg  Xoyovg  icsqI  tov  dQi^fiov  ^xovov  xal  yuQ 
xdQta  JCoXXovg  elvai  ecpeag  xal  oXiyovg  mg  ExvQ^ag  sivai. 

Duas  interpretationes  commentatores  attulerunt.  Alii  mg  I^xvd^ag 
slvai  ad  totam  sententiam  referentes,  convertunt,  *si  (vel,  quatenus) 
de  vere  nominatis  Scythis  quaeras'  (cfr.  Schweighaeuser)  'was  eigent- 
liche  Scytheu.  sind',  'soWeit  es  Scythen  seien';  alii  illam  locutionem 
cum  oXiyovg  coniungentes,  interpretantur,  'ut  quidem  Scythas',  'ut  qui 
Scythae  sint',  quae  interpretatio  mihi  omnia  quae  Herodotus  de  Scy- 
this  eorumque  terra  narrat^)  perpendenti  magis  placet. 

II,  8.  ro  av  S^  dno  'HXiov  noXiog  ovxstt  noXXbv  xaQiov  dtg  elvai 
Aiyvntov.  Stein  convertit,  'soweit  es  (j;c)piov)  zu  Agypten  gehort'. 
Me  movet  analogia  locorum  laudatorum  ut  putem  Schweighaeuseruni, 
cui  Baehr  et  Heilmann  adsentiuntur,  auctoris  sententiam  rectius  ex- 
primere,  reddentem,  'non  amplius  in  latitudinem  multum  patet  pro 
reliqua  Aegypti  latitudine'.  '■[  ' 


•  1)  HIb  de  locis  conferas  Edhner  p.  1009.  4. 
2)  Scythornm  fuisse  magnas  vires  colligere  licet  etiam  ex  Thuc.  II,  97,  B 
maxe  Irei  ^iya  riX&iv  r]  §aailsia  laxvog'  tmv  yuQ  iv  vy  Ev^cinrj  oaai  (itTa^v  tov 
'lovlov  %iXitov  %al  tov  Ev^tivov  novtov  ntyiatrj  iyevtto  x^^f^tav  nqoaoSm  %al 
tri  aXXf)  tvdatiiovia,  laxvt  Se  (taxris  xal  attjatov  nXfi^^n  noXv  dtvttQa  (ttTtt  r^v 
tav  Snv&mv. 
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Huc  refero,  cum  significationem  habeant  restringentem  atque  cir- 
cumscribentem,  locos  ubi  ag  cnm  infinitivo  coniungitur  sequentes:  ag 
ixsixdeai^)  (ut  coniectura  colligi  licet,  Valla)  IX,  32.  ©s  eixdeai^ 
(si,  vel  quantum  comparare  licet)  IX,  34.  —  offf  fs^  slvai  afiixQu 
ravra  fieydkotet  Gvii^akstv  II,  10.  —  ojg  slvai  ravta  0[iixga  ^isydkotei 
avn^dXXstv^)  IV,  99.  —  cog  fisv  vvv  iv  ikaxCiStw  •drjXmeat  II,  24.  — 
(og  de  iv  nXiovi  Xoyip  dtjXaeai  II,  24.  —  d>g  Xoya  slnsiv^)  II,  15, 134; 
III,  6.  —  sed  ag  sinsZv  Xoyfa  II,  37,  53.  De  huius  formulae  usu  Stei^ 
ad  II,  21  optime  notat:  „d>g  X6y(p  sixstv  gebraucht  auch  Herodotos 
nur  um  einen  inti  Umfange  ttbertriebenen  Ausdruck  als  Solchen  zu 
bezeicbnen  und  zu  entschuldigen".  Eodem  modo  usurpatur  ag  sinslv 
VIII,  115.  Eandem  formulam  praebent  codices  P  R  et  editio  Aldina 
III,  140,  probante  male,  puto,  Steinio.  [ 


Caput  X. 
ibc  cnin  participiis  conianctom. 

Hoc  in  capite  tractabo  locos  praeter  eos  qui  in  Cap.  VII. 
sunt  omnes  ubi  wg  cum  participio  coniunctum  invenitur. 

De  vi  particulae  in  hac  constructione  consentiunt  inter  se  gram- 
matici;   nam  omnes,  quantum  scio,   statuunt  eam  indicare  id  quod 


allati 


1)  Pro  insmdaai,  legunt  codices  quidam  sed  non  optimi  ansi%daut.  Verbum 
sazi  quod  codices  plnrimi  post  iTcsindaai  vel  dTtsiyidaai  praebent,  editores  recte 
omittunt. 

2)  Pro  aksoiisvos  codicum  lego  Steinium  sequens  altsoiisvovg.  Si  autem 
coniectnram  Beiskii  ahsonsvov  acceperis  et  cos  sindaat  sensu  'ut  coniectare  licet' 
intellexeris ,  locis  in  parenthesi  positis,  de  quibus  in  Cap.  II  scripsi,  hunc  com- 
modius  annnmeres. 

3)  mg  ys  pro  mars  codicum  optimorum  scribunt  editores  non  omnes, 
Schweighaeusero  praeeunte.  Lectionem  aars  exemplis  a  Baehrio  ad  locum  vel 
a  Stallbaumio  ad  Plat.  Phaedr.  230  B  collectis  defendi  non  posse  animadvertit 
iure  Heilmann  1.  I.  p.  6. 

4)  Sic  Stein  e  codicum  praeter  R  omniura  auctoritate.  Me  autem  usus  fere 
constaus  infinitivi  aoristi  similibus  locis  adducit  ut  praeferam  avfi^lisiv,  quod 
e  codice  R  Gaisford,  Baehr,  Dindorf,  Krueger  receperunt. 

5)  Hanc  formulam  Heilmann  (1. 1.  p.  6)  interpretatur,  'ut  vulgari  proverbio 
utar'.  Mihi  autem  videtur  haec  interpretatio  neqne  in  II,  15  neque  in  lU,  6 
convenire;  noc  vero  sensum  habet  alium  ac  formula  toe  siwsiv,  quam  H.  ibidem 
reddit,  'ut  ita  dicam'.    Velim  conferas  VIII,  115  cum  III,  6. 
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participio  expoiiitur,  non  pro  certo,  sed  tantum  pro  sententia  vel  opi- 
uione  alicuius,  plerumque  subiecti  sententiae  primariae,  accipiendum 
esse^).  Hauc  particulae  rim  ex  usu  in  sententiis  comparativis  facile 
ortam  esse  supra  (p.  35)  dixi^).      ,  -  ' 

V        Causam  exprimit  participium  cui  mg  praefigitur. 

1.  praesentis  a)  ad  sententiae  primariae  nomen  pertinens  I,  73, 
84,  171;  II,  121  5,  155,  174  (bis  —  semel  cum  participio  perfecti  ixtri- 
[ISVO101  vi  praesentis  usurpato  copulatum).  III,  27,  52,  136  avtovg 
Tovs  niQfSag  sIq^s  dtg  xataOxonovg  dii9EV  iovtag.  Particula  dijd^sv 
scriptor  indicat  Persas  re  vera  speculatores  non  fuisse.     IV,  84,  101; 

V,  24,  67,  78,  80,  85;  VI,  2,  15,  52,  63;  VII,  17  {6g  Srj  cum  ironia), 
35,  99,  106,  203,  213,  223;  VIII,  7,  120;  IX,  11,  42,  54,  59,  66,  99  tag 
diodovg  tag  sg  tag  X0Qvq)ag  r^g  Mvxdkrig  (psQovGag  TCQo6tdG6oy6i  toig 
Mt,XriGCoi6i  tpvkdfSQsiv  dtg  ijtt6tafisvoi6i,  Sijd-sv  fidlteta  r^v  jrropi^v. 
Per  particulam  d^^&sv  significat  scriptor  causam  a  Persis  allatam 
veram  causam  non  fuisse.  Cfr.  sententiam  quae  sequitur:  inoisw  Sh 
tovtov  sZvsxa  %va  ixtog  tov  0tQatonidov  icact,. 

b)  in  genetivo  absolute  positum  I,  81,  124,  126  (rag  rav  sxovtGtv 
wds,  subiecto  omisso'),  ut  etiam  IV,  134;  VIII,  144)  —  III,  74  (par- 
ticula  S^^d^sv  a(|dita,  cuius  de  vi  vide  quae  supra  ad  III,  136  vel  IX,  99 
scripsi);  IV,  11,  102,  134;  VH,  143,  145,  207,  224;  VIII,  69,  80,  144; 
IX,  4,  29,  115. 

2.  perfecti  a)  ad  sententiae  primariae  nomen  pertinens.  I,  40,  82; 

VI,  86  y;  VIII,  40;  IX,  11  (siSotsg),  37. 

b)  in  genetivo  absolute  positum  I,  118;  II,  133  tavta  dxovaavta 
Tov  MvxsQivov^  eog  xataxsxQifiivcav  rjSrj  oi  Tovrov,  Xvx,va  noir^Oa- 
fisvov  icolXd  ....  nivsiv.  mg  h. ,  1.  significare  re  vera  ita  non  fuisse 
docet  Heikel  (1.  1.  p.  80),  sed,  puto,  iniuria;  nam  ag  hic,  ut  ceteris 
quos  in  hoc  capite  profero  locis,  nihil  nisi  opinionem  alius  ac  scrip- 
toris,  hoc  loco  Mycerini,  indicat,  quam  opinionem  utrum  scriptor  ipse 
veram  esse  putet  necne,  aut  ex  contextu  coUigendum  est  aut  cognosci 


1)  Cfr.Kuhner  §488.  Madvig  §  175  d.  Goodwin  1.  1.  p.219,  Note4.  Matthjae 
§  668.  Thiersch,  Griecfa.  Gramm.  4.  Aufl.  Leipzig  1855.  §  223,  6  Anm.  3.  Cuitius, 
Schulgramm.  §  588. 

2)  Conferas  Kiihner  p.  649,  et  praeterea  verba  Heikelii  (1.  1.  p.  27)  haec: 
'Hoc  (i.  e.  comparatio)  maxime  fit  particula  cof,  cuius  ipsa  primaria  vis  est  com- 
parativa,  quam  semper  servat,  etiam  si,  quod  saepius  fit,  partici^iis,  in  quibus 
via  inest  causalis  aut  finalis,  appooitur.' 

3)  Cfr.  Eiihner  pag.  641,  Anm.  2.    Madvig,  §  181,  Anm.  4  c.       - 


_  'V-'  ^.tv-^i-"^.  ">?•■- 
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non  potest*).  —  VI,  4;  VIII,  41;  IX,  41  (nQosidotos),  98  (subiecto  per- 
sonali  avtav  omisso). 

3.  aoristi  a)  ad  sententiae  primariae  nomen  pertinens.  I,  31,  114; 
II,  152;  IV,  176;  VI,  14,  21,  23*),  25,  135;  VII,  224;  IX,  93,  94. 

b)  in  genetivo  absolute  positum  VII,  22;  VIII,  90.  ag  xqoSov- 
Twv.  Hic  participium  in  genetivo  positum  est,  quamquam  ad  ob- 
iectum  enuutiatiouis  primariae  spectat').  Cfr.  VI,  4,  quo  loco  gene- 
tivus  participii  pro  dativo  exstat.  —  IX,  24. 

4.  futuri  a)  ad  sententiae  primariae  nomen  pertinens  V,  30,  34; 
VI,  50;  VII,  138;  IX,  33. 

b)  in  geuetivo   absolute   positum  I,  152,  208;   V,  34;  VI,  126; 

VIII,  69.  Ovfiq^oQTjv  inotevvto  tovg  Xoyovg  (og  icaxov  ti  neiGOfidvijg 
(sc.  aur^g),  et  paulo  inferius  itSQnovto  t^  dvaxQiei  ag  dnoXso(idvi}g 
avt^g,  quibus  de  locis  falso  dicit  Heikel  (p.  119)  genetivos  a  sub- 
stantivo  pendere.    —    IX,  27  (subiecto  personali  rj[uav  omisso*),  cfr. 

IX,  98  supra),  42. 

Accusativus  qui  vocatur  absolutus  cum  subiecto  personali  exstat 
IX,  42.     7JSs<fd-s  tovds  svvsxa  cog  nsQuaofisvovg  rmsag  'Ekkt^vcav^). 

Accusativum  absolutum  impersonaliter  usurpatum  habemus  VII,  13. 
atg  cov  (istadsdoyfiivov  fioi  (irj  GtQatsvsed^ai  inl  trjv  'EKldda,  rjCv- 
XOi  sftts. 

Cousilio  exprimendo  inservit  participium  futuri,  quocum  ag  con- 
iungituir,  post  verba  locutionesque  quae  sunt  haec:  iivat  I,  85;  V,  72.  — 
naQisvai  VIII,  89.  —  aysiv  IX,  121.  —  dndyse&at  (vi  passiva) 
Vn,  146.  -  s^dystv  II,  45;  VI,  91.  —  rjxsiv  III,  71.  -  naQstvai 
IV,  14.  —  dntxia^at  VI,  39.  —  tns0»at  VIII,  135.  -r  noQsvsa^at 
IX,  113.  —  atQatsvsad^ai  1,  66,  90.  —  inskavvsiv  IX,  18.  —  8ta- 
^aivstv  VI,  28.  —  ni(insiv  III,  62.  —  dnoni(instv  VII,  134;  IX,  50.  — 
(istani(ins6d'at  III,  143  (cog  drj  cum  ironia).  —  (piQsad^at  (==  cum  im- 
petu  ferri)  VIII,  28.  —  i^sa9at  III,  11.  -  naQaaxsvd^stv  I,  126.  — 
:> 

1)  Hac  de  re  Goodwin  (1.  1.  p.  220)  dicit:  'It  is  a  common  mistake  to  sup- 
po^e  thut  (os  implies  tbat  thc  participle  does  not  cxpress  the  idea  of  the  speaker 
or  writer.  It  implies  nothing  whatever  on  this  point,  which  is  determined  (if 
at  all)  by  tbe  context.' 

2)  Hoc  loco  editores  quidam  auctoritate  codicum  A  B  C  d  nixi  me  male 
omittunt. 

3)  Cfr.  Kiihner  §  494.    Madvig  §  181,  Anm.  6.  •    ' 

4)  Cfr.  Kiihner  p.  641,  Anm.  2.     Madvig  §  181,  Anm.  4  a. 

5)  Hac  de  constructiono  cfr.  Kiihner  p.  653,  Anm.  6  cum  Madvig  §  182, 
Anm.  1. 


■/] 
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««(.atfxfuagftf^ai  II,  162;  VI,  87,  101,  112;  VII,  33,  143,  209,  218; 
VIII,  64,  83;  IX,  97,  122.  —  JtaQaQtss6&ai  VIII,  81,  108.  -  avti' 
ttt6as0^ai    (notione    passiva)   IV,  -134.    —    rd6G£09ai    (vi    passiva) 

VI,  111.  —  xaraXsyse&at  (vi  passiva)  VII,  1.  —  etpayid^sG^ai  IX,  61. 
—  Xa[ifidvsiv  ro  ro^ov  III,  36.  —  diarsivse&ai  ra  fisksa  IX,  18.  — 
ig  ts  tag  vsag  iesximov  xal  Ceria  dsigovro  VIII,  56. 

His  locis  omnibus,  excepto  tantum  VII,  134  towovj  «og  dno- 
^■avsvfisvovg  dnijcsfiiliav,  participium  ad  subiectum  sententiae  pertinet.    . 

Participio  in  quo  inest  vis  concessiva,  additur  ag  VII,  49  xal 
dij  roi,  d)g  ovdsvpgivavrLsv(isvov,  Xsy<o  rrpi  xaoQtiv  jcksvva  iv  nXsovi 
XQov^  yivonevrjv  hfiov  rs^se&ai.  - 

Cum  participii  ad  substantivum  non  relati  dativo  indicante 
quibus  quae  sententia  primaria  continentur  vera  sint  e>g  coniungitur  *) 

VII,  184  dtg  dva  dnjxoffiovg  dvdQag  koyL^o(iivoi6i  iv  sxderTj  vrji. 
Quoipinus  mg  hoc  loco  cum  dvd  8(,i]xo6iovg  coniungamus,  significatio 
'fere'  vel  'circiter',  quae  particulae  numerali  nomini  additae  inest, 
inhibet;  si  enim  aut  minus  aut  plus  ducenos  viros  in  singulis  navibus 
supputamus,  non  efficitur  numerus  qui  fuisse  dicitur. 


,  Caput  XI. 

ujc  'fere'  vel  'circiter'  significans. 

Hac  vi  particula  plerUmque  vocibus  quae  notiouem  quandam 
numeri  in  se  habent,  iungitur,  quem  usum  et  ipsum  ex  usu  compa- 
rativo  ductum  esse  puto.  Nam  particula  ita,  mea  sententia,  expli^ 
canda  est,  ut  significet  numerum  proditum  habendum  uon  pro  ex- 
acto,  sed  tantummodo  pro  eo,  quocum  exactus  numerus  compa- 
rari  possit. 

Conferas  similem  usum  particulae  Latinsie  'quasi'^)  et  particulae 
Gothicae  'sve'*),  etiam  si  Brugmanno  hanc  et  ag  de  quo  nunc  agitur 
communem  originem  habere  statuenti^)  assentiri  nou  possis. 

Vocabulum  ad  quod  dtg  spectat,  semper  statim  post  cSg  ponitur 


1)  Vide  Kuhner  p.  370  cum  p.  368. 
f  2)  Vide  exempla  quae  collegit  Brix  ad  Plaut.  Capt.  20. 
;     3)  Cfr.  Marc.  8,  9  sve  fidvor  {^usundjos;  Luc.  1,  56  sve  meno])B  {>riu8,  et  al. 

4)  1.  1.  p.  119. 
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ponitur,  uisi  ubi  cum  praepositione  coostruitur.  His  locis  praepositio 
inter  mg  et  vocabulum  ad  quod  pertinet,  interponitur. 

Exempla  sunt:  11,  138  6g  Tsaaegaiv  xKs9Qa)v.  III,  25  rag  nivzs 
fivQittdag.  65  ■^n£Qt]0t  de  vStsQov  aig  stxotSi.  IV,  195  cSg  tsdGsQu 
Gtddia.  VII,  22  ag  Svcodsxa  Gtadicov.  VIII,  24  etg  xUiovg.  IX,  29 
ojg  sig.     93  (og  s^i^xovta. 

Saepe  additur  adverbium  indefinitum,  quocum  semper,  excepto 
tautum  III,  3  stsa  <og  dsxa  xov,  coniungitur  (idliGta.  I,  191  cag  ig 
(isGov  fiTjQov  fidhGtd  xTj.  II,  130  ag  sHxoGi  (idhGtd  xtj.  IV,  124  Gta- 
diovg  dtg  s^rjxovta  (idktGtd  xtj.  V,  83  GtdSta  Ss  (idXtGtd  xtj  dno  r% 
TtoUog  mg  stxoGt  (omnibus  locis  praeter  hunc  (idXtGtd  xrj  post  noraen 
uumerale  ponitur).  VII,  30  dtd  GtaSiav  etg  nsvxs,  (idUGtd  xy.  VIII,  31 
oag  tQf^xovta  GtaSicov  (idXtGtd  x^.  IX,  15  ov  (isvtoi  to  ys  tstxog  toOoiJto 
sitotisto,  aAA'  mg  inl  Sixa  GtaSiovg  (idXiGtd  xtj  (litcaxov  sxaGtov. 

Memoratu  est  dignum  sine  cog  et  xov  (idXtGta  et  (idXtGtd  xy 
eadem  significatione  usurpari.  Exempla  illius  invenies  I,  119,'  186, 
209  alibi;  huius  VIII,  8,  65  et  saepe. 

Eandem  vim  tribuo^)  particulae  cag  in  locutionibus  mg  ro  ijtiicav 
IV,  68;  VII,  50,  157;  VIII,  60y  et  ag  ininav  II,  68.^) 


Caput  XII.                         :  ;> 

ujc  Consecutivum.                                       .  . 

Sententiarum    consecutivarum    et  comparativarum  hoc  est  com-     ^ 
mune  ut  qualitatem   vel   quautitatem  praedicati  sententiae  primariae 

describaut.     Eo  autem  differunt  quod  iu  sententiis  comparativis  qua-  ?- 

litas  vel  quantitas  praedicati  sententiae  primariae  qualitate  vel  quan-  \" 
titate    alius    praedicati    definitur;   in  sententiis  consecutivis  eo  quod       •  ;"| 

praedicato  ipso  efficitur  vel  effici  potest.    Quae  cum  ita  sint,  eandem  .'i:' 

particulam    in   utriusque    modi  sententiis   usurpari^)  nulla  est  causa  j' 

cur   miremur,  neque  dubitare  possumus  qiiin  usus  eius  consecutivus  j; 

ex   comparativo    usu  natus  sii^)     In   sententia  primaria  demonstra-  .[ 

•  .  ,".*  ■ 

1)  Cfr.  Schweighaeuser.    Lex  Herod.  s.  ws  VIII,  et  Wia^n.  (1.  1.  p.  24)  de 
simlli  formula  cos  ^ti  t6  noXv.  .  •'; 

2)  Hoc  quoque   loco  (os  ro   enCnctv  praebent  codices  11  d,  quos  tamen  ex  ,  : 
editoribus  nemo  quod  sciam  aecutus  est. 

3)  Cfr.  lat.  v,t;  goth.  sve,  svasve;  angl.  so  as. 

4)  Seume,  De  sententiis  conaecutivis  Graecis,  Gottingae  1883,  p.  13:   'Con- 


■^:i?>'^r. , 7,  .  "^'.  "t^ff:'"  .■t*v? 


tivum  omittitar  locoram  hac  pertinentium  ne  uno  quidem  ubi,  si 
sensum  (ut  VII,  M,  172)  vel  structuram  (ut  II,  135)  sententiae  re- 
spexeris,  exspectari  possit. 

His  in  sententiis  adhibetur  indicativus  1 

1.  de  re  quae  facta  esse  praedicatur.  I,  163  tovtcj  drj  rra  dvdQl 
iCQ06tpikiBS  oC  ^axaidsg  ovrco  diy  ti  iyivovto,  cog  xa  yihv  jiQata  Gtpsas 
ixltnovtag  'Icavtrjv  ixiXsvs  r^g  iamov  x^^^QVS  oixrjGat  oxov  ^ovXovtat. 

II,  135.  ovtea  drj  n  xkstvri  iyivsto  atg  xal  oi  ndvtsg  "EXXrjvsg 
'Podcixtog  t6  ovvofia  i^ifia&ov. 

III,  130.^)  avtiav  sxdetr] ....  iSagisto  ^rjitox^^dsa  ovta  drj  rt 
Sa^^tXit  daQsy  ag  tov?  dnoitintovtag  dnh  tcov  (ptaXiav  GtatrJQag 
snofisvog  o  oixitrjg  avskiysto  xat  ot  XQ^fta  noXkov  ti  XQvtSov  Gwskix&r}. 

VII,  11.  xatsGtQiijfato  ovTa)  rag  xal  ig  tods  avtoi  ts  av&Qcanoi 
xal  rj  yrj  avtav  iTCCOWfioi  tov  xataGtQsrl^a^ivov  xakiovtat. 

VIII,  56.  ig  Totfovroi/  ^oqv^ov  dnixovto  ag  ivtot  tav  GtQatrj- 
yav  ovSs  xvQa&rjvai  siisvov  t6  nQoxsifisvov  nQrjy(t.a,  dkk'  sg  ts  tdg 
viag  iointntov  xal  tOtia  dsiQovto  <as  dno^^svGoiisvot. 

99.  ri  (liv  dij  nQcatij  ig  2Jov6a  dyyskirj  dxixoiiivrj  itsQil>s 
ovta  drj  Tt  TIsQ^iav  tovg  vnokEtq>9ivtag  ag  tdg  ts  oSovg  (ivQ6ivr] 
ndpag  i6r6QS6av  xal  i&vfiiav  d^viiti^fiata  xal  avtol  rj6av  iv  9'v6ir]6i 
ts  xal  svna&sirj6t.  Eodem  modo  usurpatur  a6ts  cum  indicativo  in 
sententia  quae  sequitur. 

2.  de  re  non  facta;  sed  profecto  ob  eam  causam  quod  id  quod 
affirmare  scriptor  vult  sententia  continetur  consecutiva^)  I  199.  xtcl 
tcono  tovtov  oux  outo  (liya  ti  oi  8a6sig  ag  (itv  kd(i,il>sai.  ■ 

lufinitivus  usurpatur  1)  post  sententiam  primariam  negativam. 
II,  135  (isydka  ixtri6aro  ^jrpijftaTa  ag  dv  slvat  'Podantv,  dtaQ  ovx 
ag  ys  ig  nvQa(iiSa  toiavtijv  i^txi6d-at.  Hoc  de  loco  supra  (pag.  39) 
dixi.  III,  146  vnika^s  tov  koyov  ovx  ig  touto  dtpQoOvvijg  dntxo- 
(isvog  ag  So^at  tijv  savtov  Svva(itv  nsQti6s69tti  T^g  fia6tkiog.  His 
duobus  locis,  cum  sententia  primaria  negativa  sit,  enuutiatum  quoque 
secundarium  negativam  significationem  acquirit. 

2)  ob  notiouem  consilii,  quae  cum  notioue  cousecutionis  seutentiae 


secutivae  sententiae  proprie  sunt  comparatiTae.'  GildersleeTe,  The  ConBecutive 
Sentence  in  Greek,  American  Jonmal  of  Philology.  Vol.  VII,  p.  167:  'That  aart 
is  a  comparatiTe  particle,  there  can  be  no  donbt.'     Cfr.  etiam  Kuhner  §  583. 

1)  Hoc  exemplum  cum  VII,  172  et  VIII,  '66  RudlofBum  (Observationes  in 
orationem  Herodoteam.   Halle  1879)  fugisse  videtur. 

2)  Cfr.  Curtiu8,  Schnlgramm.  §  553  b.  a.  1. 


—    46    — 

secundariae  inest')  ('beabsichtigte  Folge'.  Curtius  Schulgramm.  §  553  b.b. 
2a)).  VII,  24  oQvoosiv  ixdkBve  8i6Qv%a  ty  d^aXdaerj  svQog  «ff  Svo 
tQL^^Qsag  TcXeEiv  oiiov  iXaOtQeofisvug.  I    ■.*. 

Propter  oratiouem  obliquam,  ut  particula  uegativa  ovx  clare  in- 
(licat,  infinitivus  positus  est  IV,  184  viprji,bv  di  ovtca  dij  ti,  Xiyetat 
cag  i^ccg  xoQvtpag  avroi»  ovx  oid  ts  slvai  iSio&ai. 

Uno  loco  quo  cSg,  ut  saepius  aote,  specie  a  sententia  primaria 
non  pendens  („Aufserlich  ganz  unabhangig  vom  Hauptsatze'',  Curtius 
§  553  b.  a.  2)  'itaque',  'daher'  valet,  imperativus  invenitur: 

VII,  172  jiefiTtetv  8i  xqt}  xal  vfisag  OtQatirjv  noXXrjv,  <og,  si  /t^ 
ns[iil>sts,  sntotao&s  rjiisag  o^okoyijosiv  ta  IIsQOr}. 

Immerito  afFert  Rudloff  (1.  1.  pag.  15)  II,  7  xatadst  nsvtsxaCSexa 
otaSiiov  dtg  (irj  slvai  nsvtaxooicnv  xal  xLkieav\  nam  d)g  in  codicibus 
plurimis  atque  optimis  deest. 

In  II,  111  ror  aota^ov  xatek&ovtog  (liytOta  drj  tots  ix'  oxtoa- 
xaidsxa  nri%sag,  d)g  vnsQs^aks  tdg  aQOVQag,  nvsviiatog  i(inso6mos 
xvfiatirjg  6  nota^iog  iysvsto,  et  IV,  124  dfpaviO&svtcov  8i  tovtcav  tb 
naQdnav,  dtg  ovxstt  itpavtd^ovto  Otpi,  ovtco  8rj  6  /laQStog,  quibus  de 
locis  Rudloff  (I.  I.  pag.  23)  dicit  dubitari  posse,  mihi  particula  signi- 
ficationem  temporalem  potius  quam  consecutivam  habere  videtur. 


Caput  XIII. 
ujc  Temporale. 

Ut  aliis  in  linguis^)  ita  in  Graeca  particula  qua  modus  duarum 
actionum  comparatur,  eadem  cum  verbo  rem  iam  factam  aut  durantem 
cum  fit  actio  verbi  sententiae  primariae  exprimente  coniungitur:  ut 
aliis  verbis  utar,  significatio  particulae  ex  'quo  modo'  in  *quo  tem- 
pore'  transit. 

Sententiae  in  quibus  particula  hanc  vim  habet,  cum  tempus  sen- 
tentiae  primariae  definiant,  temporales  dicuntur. 

Actio  verbi  sententiae  primariae  utrum  fiat  actione  verbi  sen- 
tentiae  temporalis  perfecta  an  durante,  ex  tempore  verbi  sententiae 
temporalis  colligendum  est.  Quae  vero  inter  sententiam  temporalem 
et  primariam  intercedat  ratio,  cum  omnibus  paene  locis  ex  temporis 


1 )  Seamc,  1. 1.  p.  59 :  'Indicativas  post  aaiB  numqaam  cousiliam  indicare  potest. ' 

2)  Couferas  lat.  ut,  goth.  sve,  germ.  als  et  wie,  angl.  aa. 
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in  sententia  temporali  usurpati  vi  per  se  pateat,  alio  modo  osten- 
dam  atque  quod  tempas  in  sententia  temporali  exstet  exhibendo  paucis 
tantum  locis  necesse  est. 

wg  significatione  temporali  couiungitur  cum  indicativo  1)  aoristi 
I,  10,  11,  12,  19,  21,  22,  31  (bis),  47,  48,  50,  53,  56,  62,  65,  66,  67, 
68,  75,  76,  77,  80  (ter),  85,  90,  98,  103,  108,  109,  111  (bis),  112,  113, 
119  (bis),  122,  127,  128,  141,  152,  154,  157,  158,  160  (bis),  162,  164, 
169,  172,  173  (bis),  176,  190,  211,  213  (bis),  214.  -  II,  30,  102,  111, 
113,  119,  121  a),  121  y),  121  «)  (bis),  121  g)')»  122,  135,  151,  152 
(bis),  181  —  III,  3^  13,  14  %  16,  19,  21,  22,  29,  41,  42,  54,  64,  66 
(bis),  74,  75,  76,  78,  83,  127,  128, 129, 130, 134,  140,  143,  145  (bis),  153, 
156.  -  IV,  76  (bis),  87,  89,  91,  92,  97  (bis),  113,  120,  122  (bis),  125 
(bis),  133,  136,  143,  205.  -  V,  2,  11,  13,  15,  17,  18,  23,  29  (bis), 
32  (bis),  33,  35,  38,  41,  46,  56,  65>  69,  72,  89,  92  y)  (bis),  92  r}),  101, 
103,  104,  105  ifiaoikii  JuQsCtp  ag  i^ayysk&n]  cum  infinitivis  peuden- 
tibus,  interiecto  JtQmta  (lav  kiysrai  avtov,  per  cSg  invd^szo  ravza  rc- 
petitur),  112,  116,  122.  —  VI,  23,  30  (bis),  31,  32,  41,  43  (bis),  69 
(bis),  73,  80,  85,  95,  99  (bis),  103,  111,  112,  118,  119,  129  (bis),  135, 
138,  140.  —  VII,  7,  8,  14, 18  (bis),  31,  35,  39,  43,  57,  101,  '102,  116, 
119,  122  (bis),  127,  136  (bis),  146  (ter),  147,  155,  156,  169,  173,  177, 
181  (bis),  182,  189,  192,  194,  208,  210,  218,  225,  233  (bis)  -  VIII,  4, 
8,  11,  14  (bis),  18  (bis),  21,  24,  32,  49,  53,  55,  56,  59,  67,  71,  79,  87 
(bis),90,  92,  97,  101,  106  (ter),  107,  108  ^),  109,  117,  125,  128,  130, 
132  (bis),  134, 137, 138, 140, 142.  -  IX,  1,  5,  7,  8,  13,  18,  19  (bis),  20, 
23,  25,  31,  39,  47,  49  (bis)*),  52,  54,  55,  58,  61,  62,  63,  65,  67,  70 
(bis),  73,  85,  86  (bis),  88  (bis),  93  (bis),  96,  98,  99,  101,  103,  109,  111, 
115,  ll8,  120.  —  VII,  167  cog  itv%s  cum  participio  praesentis  iiu- 
eicsvStov  vim  imperfecti  habet,  i.  e.,  exprimit  actiouem  inter  quam 
actio  participii  Iddv  facta  est. 

2)  plusquamperfecti  I,  11,  27,  80,  118,  141,  165,  186,  201,  214. 
-  II,  2,  100.  -  III,  56,  69,  142,  157.  -  V,  20.  —  VII,  55,  100, 


1)  Pro  avriviix&Ti  editores  quidam  ex  auctoritate  codicum  11  d  avrpitix^ui 
legunt. 

2)  Altero  loco  xal  zavzu  mq  unevfi%9ivtu  vno  rovtov,  iv  Soneeiv  acpi 
slij^a&ai,  Stein  recte,  puto,  iudicat  inter  ms  ct  unsvtiz^^ivtu  excidisae  talia  ferc: 
^xovffttv  01  nsQl  Ku(i,§vasa. 

3)  Stein  codicum  A  B  R  auctoritate  ^itens  male  scribit  iyivtto.  Cfr.  II, 
121  y;  V,  33;  IX,  118.  | 

4)  Pro  vntxQivuto  codex  B,  quem  Oaisford,  Baehr,  Dindorf,  Erueger  secuti 
Bunt,  vnfnqivsto  praebet. 

■        ,  "i 
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157,  183.  -  VIII,  5,  12,  96,  110,  113,  126.  -  IX,  11,  33,  37,  62, 
76,  100,  102. 

Nonnuaquam  inter  plusquamperfectum  iysyovss  et  aoristum  iyi- 
vexo  multum  vel  nihil  differre  tales  loci  demonstrant  quales  sunt  atg 
riliiQrj  xdxi0ta  iysyovse,  ns(iil)a6a  i0i^(ir]ve  t^  jcatQl  ta  yevofieva 
III,  69  (cfr.  I,  11)  et  cos  '^(liQrj  iyeveto  tdxtata,  SeQ^rjg  viiSQStC&sto 
tavta  nsQ0T]0i  VII,  18  (cfr.  V,  56);  ag  svtpQovij  iyeyovee  VIII,  12 
(cfr.  IX,  11)  et  cos  ev^Qovri  iyevsto  VIII,  14  (cfr.  IX,  39,  118; 
II,  121  y);  eog  8%  ivdsxdtr]  iyeyovee  r][iiQr]  dvttTcatrjnivoiei  iv  IlXa- 
taifjGt  IX,  41  et  {og  8i  tQitr]  r](iiQr]  ta  naidCta  ixxeifiiva  iyi- 
veto  I,  113. 

Similiter  ex  scriptoris  arbitrio  p6ndet  utrum  dnCicato  an  dicCxovto 
adhibeat.     Conferas  VII,  157   totc  d'   wg  oi   ayyeXoi  tav  'EkX^^vav 
dnCxato   ig  tdg  EvQr]XOvaag,   ikd^ovteg  avta   ig  Xoyovg  iXeyov  tdds 
cum  IX,  7   cag  Ss  dicCxovto   ig  tr]v  AaxeSaC^iovu  o[  dyysXoi   oC  da 
'A&r]vaCav,  iXeyov  tdSe  ixeX&ovtsg  iitl  tovg  stpoQovg. 

Discrimen  autem  inter  plusquamperfectum  et  aoristum  facillime 
cognosci  potest  ubi  copulantur,  velut:  VII,  193  ag  enavSato  ts  6 
dvefiog  xal  t6  xv(ia  istQcoto,  ut  quievit  ventus  et  fluctus  constrati 
erant,  i.  e.,  plusquamperfecto  indicatur  non  solum  actionem  esse 
perfectam  (quod  aoristo  significaretur)  sed  etiam  statum  actione 
effectum  (tranquillum)  mansisse'). 

3.  Imperfecti  I,  13,  48,  62,  77,  87,  117,  119,  126,  127,  189.  — 
II,  2,  121  d)  (quater),  162.  —  III,  1,  14,  83,  85,  86.  -  IV,  1,  95, 
124,  126,  134,  154.  —  V,  1,  12,  18  *J,  67,  72,  112.  -  VI,  14,  16, 
29,  50,  77,  86,  109,  110,  129 ').  -  VII,  8,  17,  38,  44,  45,  54,  88, 
107,  115,  166,  173,  197*),  211,  218.  —  VIII,  3,  9,  16,  44,  75  (bis), 
94,  101,  106,  123,  126.  —  IX,  16,  20,  34,  38,  39,  47,  55,  60,  91,  119. 

Invenitur  imperfectum  copulatum  cum  aoristo  I,  190;  V,  91;  cum 
plusquamperfecto  I,  186;  V,  34;  VI,  9,  112;  VII,  37;  VIII,  129;  IX, 
41,  44,  52. 

Vim  plusquamperfecti  habet  imperfectum  i^ovto  VII,  140;  VIII, 67; 
vjte^ixeito  VIII,  41. 

'  \ 

1)  Cfr.  Kuhner  §  .386,  16.  ' 

2)  Gaisford,  Baehr,  Dindorf,  Krneger  codicem  d  editionemque  Aldinam 
sequentes  iyivovzo  scribunt. 

3)  Ex  codicibns  P  R  et  editione  Aldina  Gaisford,  Baehr,  Dindorf,  Krueger 
iyivovTO  legunt. 

4)  Lectionem  codicum  P  B  et  editionis  Aldinae  iyivsro  editores  qnidam 
probant. 
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Imperfectum  de  conatu  occurrit  IX,  34,  iSs  (uv  ot  'AQystoi  i(u- 
a&ovvTO  ix  IIvXov  %av0ai  tag  etpEtBQUs  yvvalxag  r^g  vov0ov,  (u.atov 
HQOSveCvaxo  xiig  ^aaiKfiCijg  ro  TJftt6v. 

Locis  adhuc  allatis  imperfectum  exprimit  actionem  vel  statum 
dnrantem  cum  actio  verbi  sententiae  primariae  facta  est.  NonnuUis 
autem  locis  imperfectum,  lit  semper  aoristus,  rem  ante  actionem  pri- 
mariam  factam  significat'):  1,47  cos  i<f^k9ov  xd%iaxa  ig  xo  (tiyaQov 
.....  xal  insiQfoxsov  xh  ivxsxaXnivov,  ^  IIv&Ctj kiyst  xdSs. 

65.  dtg  iaijts  ig  tb  iiiyuQov,  sv&vg  j}  iludtij  liysi  xdds. 
4-      80.  e&s  Sh  xal  avvijtaav  ig  tr^v  yM%riv. 

II,  160.  dtg  8\ ilsyov  xav  sivsxa  dnixovxo,  ivd^avxa  6  fiaai- 

ksvg  ovxog  axyyxaXssxai. 

m,  25.  dtg  ^xowc*)  xAv  'I%9voq)dy(ov,  iatQatsvsxo. 

IV,  80.  ag  d}  (lExd  xavxa  i^riXaws  6  I^xvktig  ig  ^&sa  xd  iavtov, 
oC  Sxvd^ttt ijtavtatittto  ta  Sxvlrj. 

V,  79.  dtg  iavv&dvovto  Sh  Xsyovtcav  avtmv  tav  dyxiata  Sisa9ai, 
slxttv  oC  &rifiatoi  axovaavtsg  tovtcov. 

VII,  142.  ag  S\  dnsX&ovtsg  oC  ^soiCQonot  am^yysXov  ig  xov  Srj(iov, 
yvm(Mct  xal  dXlat  nokkttl  yCvovxat  .  . . 

;  •      146.  dtg  Sh  ixt  nsQisovxag  avxovg  xaxika^ov  xal  rjyov  ig  o^tv 
tr}v  fiaatkiog,  to  iv9svtsv  nv96(tsvog  in    olai  ijAO^ov,  ixiksvs, 

IX,  82.    Gtg  Ss  xsk£v6(isvot    otrcot    inotsvv  tttvttt,   iv&avta  tbv' 
'IlavaavCrjv xslsvaai. 

Saepissime  in  oratione  obliqua,  nonnunquam  sed  raro  etiam  ubi 
brevis  est  (cfr.  I,  141  et  III,  87),  loco  indicativi  infinitivus  positus 
est^).  Temporum  infinitivi  frequentissimum  est  aoristus:  1,86,141; 
II,  107,  121/3  (bis),  121  (J,  162;  UI,  35;  IV,  9, 11,  179;  VI,  137  (insCts 


1)  Cfr.  Eiihner  §  383,  3  et  Delbruck,  Grundlagen,  p.  114  cum  p.  106—6. 

2)  Codex  R,  qnem  tamen  nullus  quod  sciam  editor  eecutus  est,  ^xovac  praebet. 
•      3)  Cfr.  Madvig  §  169  b,  Kuehner  §  694,  6  b.    Cavallin  1.  1.  p.  91,  2.    At  Ca- 

vallin  statuens:  'post  me  infinitivus  tum  potissimum  usnrpatur  qnum  ennntiationes 
primaria  et  secundaria  quasi  in  nnum  confunduntur,  praecipne  illis  locis  ubi  idem 
est  utriusqae  sententiae  subiectum',  nihil  dicit.  Nam  primnm  saepins,  ut  ex 
exemplis  ab  eo  allatis  elucet,  subiectum  utriusque  sententiae  est  non  idem. 
Deinde  ex  eo  quod  plurimis  locorum  ubi  infinitivus  iDTenitor,  aut  'idem  est 
snbiectum  ennntiationnm  primariae  et  secundariae'  aut  'subiectum  alterius  enun- 
tiationis  in  altera  enuntiatione  obiectum  est  ant  in  genetivo  vel  dativo  occurrit' 
(quibus  verbis  C.  postea  'qnasi  in  unum  confunduntur'  definire  videtnr),  cum  eo 
nihil  differant  loci  ubi  infinitivus  nsurpatur  a  locis  ubi  alius  modus  adhibetur, 
nihil  ad  infinitivi  usum  coUigi  pbtest.  Usum  infinitivi  uuUa  lege  constringi  apparet 
ex  n,  121,  nbi  modo  indicativas  modo  iDfinitivus  usurpatur. 
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idstv,  pluribus  interiectis  vocabulis,  per  <ag  idstv  iteratur);  VII,  148, 
170;  VIII,  94,  118. 

Praesens  imperfecto  orationis  rectae  respondens  invenitur  I,  24, 
94;  II,  121/3,  121d  (cum  aoristis  copulatum),  121«,  140;  III,  87; 
VIII,  94. 

Semel  occurrit  perfectum  pro  plusquamperfecto  orationis  rectae 
II,  99. 

Moribus  institutisque  describendis  inservit  coniunctivus  sine  par- 
ticula  av:  1,132  tav  81  mg  ixdaro)  %-veiv  ^ikrj^)  ....  nakhi  tbv  Q^sov. 
IV,  172  xmv  8e  d>g  exaGtog  ot  nix^fj,  Si8ot  Swqov^). 

Coniungitur  cum  mg  optativus  ad  exprimendam  rem  praeterito 
tempore  iteratam:  I,  17  cog  8i  ig  ttjv  Milrieirjv  djcixoiro,  oix^jiara 
[liv  rd  iid  xmv  dygav  ot^TC  xaxi^aXks  x.  r.  X.  —  196.  etg  yaQ  Si) 
8t£^ik&0L  6  xijQvl^  ncaXicav  rdg  ev£i8s6xdrag  rcav  xaQ&ivcav,  dvi0rrj 
dv  rrjv  dfioQcpsOrdrriv.  —  VII,  119  ag  8s  Ssiitvov  yivoiro^)  caQrj,  ov 

(t£V    SsXOflSVOl    i%S6X0V    TCOVOV. 

Additur  particula  dv  I,  196.  cSg  av  at  naQ&ivot,  yivoiaro  ydficav 
atQatai,  xavxag  oxcag  Svvaydyoisv  ndoag,  ig  Hv  xcoqiov  i6dys6xov 
dkiag.  Editoribus  quibusdam  particula,  quae  est  dv,  displicet.  Krueger 
eam  uncis  includit.  Stein  proponit  o6ai  aisl  «aQ9ivoi.  Sed  nescio 
an  lectio  codicum  defendi  possit  loco  Homerico  II.  IX,  524  —  5: 

ovxca  xal  rav  xqoO&sv  ixsv&o^s&a  xkia  dvSQtav 
riQiocav,  ors  xiv  riv'  im^dtpskog  xokog  Xxoi. 

Quamquam  mg  saepe  ad  duo  vel  plura  verba  pertinet,  tameu 
duobus  tantum  locis,  propter  niaius,  ut  videtur,  momeutum  in  altera 
sententia  positum,  iteratur:  VI,  29  mg  tpsvycav  rs  xaxska(i^dvsxo  vx6 
dvSQog  niQCsca  xal  mg  xaxaiQsoiisvog  vii  avxov  ifiskks  Gvyxsvxrj- 
&i]6s6d^ai,  nsQ6iSa  ykda66av  (isxslg  xatafirjvvsi  scavtov.  —  VII,  166  (og 
rj  6v[ifiok'^  ts  iyivsto  xal  dtg  i66oi}xo  trj  (idxy,  d(pavi6d"^vai  xvv- 
&dvo(iai.  .     i 

Actionem  primariam  statim  post  actionem  secundariam  factam 
esse  ut  indicet,  Herodotus  aut  ad  ag  addit  tdxi6ta  aut  initio  sen- 
tentiae  primariae  avxixa  vel  i&ioag  vel  sv&vg  ponit. 


1)  Ex  codice  P  et  editione  Aldina  Baehr,  Krueger,  Dindorf  &elei  legunf. 

2)  Ex  his  sequentibusque  locis  apparet  Thierschium  falso  statuere:  'mg  als 
Zeitpartikel  steht  bei  Vergangenem,  als  Ursachpartikel  auch  bei  Gegenw^rtigem, 
aber  iiberall  mit  dem  Indicativ.'     Cfr.  Griech.  Gramm.  4.  Aufl.  §  241,  Anm.  6. 

3)  De  discrimine  inter  coniunctivi  et  optativi  praesens  et  aoristum  in  8en>- 
teutiis  temporalibus,  cfr.  Madvig  §  128b,  et  §  134b. 
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tttxiata  occurrit  1)  statim  post  mg  positum  I,  111;  IV,  205; 
V,  29;  VII,  182.  —  2)  ab  «s  vocabulo,  plerumque  verbo  sententiae, 
vel  vocabuHs  interpositis  separatum  I,  11,  19,  47,  65,  80,  128,  141, 
213.  -  III,  42,  66,  69,  145.  -  IV,  143.  -  V,  11,  23,  35,  56,  92y. 
—  VI,  118.  -  VII,  18,  119.  -  VIII,  71,  118. 

Invenitur  avtixa  I,  21,  48.  -  II,  107.  —  III,  19.  —  V,  15,  92^, 
101.  -  VI,  73.  -  VII,  39.  -  VIII,  8,  110.  -  IX,  86. 

i9^(og  II,  121/3.  -  V,  41.  '        ' 

sv&vg  I,  65. 

Tribus  locis  sententia  primaria  cum  seutentia  temporali  per  xat 
coniungitur:   I,  79  cag  ds  oC  tavta  sdol^s,   xal   inoiss  xata  tdxog.  — 

VII,  128  atg  8s  ijtsd^(iri0s ,  xal  iitoiss  tavta.  —  VIII,  64  atg  8s 
0q}t  sdo^s,  xal  snoisvv  tavta.  De  simili  apud  Thucydidem  usu  par- 
ticulae  xai  Classen  ad  II,  93,  4  cSs  8s  s8o^sv  avtotg,  xal  ixtoQovv 
svd"vg  notat:  'xal  vor  ixdQovv  die  unmittelbare  Ausfiihrung  der  im 
Vordersatz  ausgesprochenen  Absicht  ausfuhrend'.  .    '    | 

Bestat  ut  de  positione  sententiae  temporalis  et  particulae  das 
breviter  agam.  Sententia  temporalis  plerumque  aut  ante  sententiam 
primariam  ponitur  aut  ei  inseritur.   Sequitur  eam  ter  tantum:  VI,  135; 

VIII,  137;  IX,  13.  Sequitur  sententia  temporalis  participium  cuius 
tempus  definit:   V,  116;  VII,  167;  VIII,  138;  IX,  5.       .       { 

i  Sententia  primaria  sententiam  temporalem  sequens  haud  raro 
ab  adverbio  demonstrativo,  ut  tote,  trjvtxavta,  ovtca  (quocum  semper, 
uno  excepto  loco,  8i]  iuugitur),  iv9svtsv,  to  iv&svtsv,  ivd-avta, 
incipit. 

Particula  oog  licet  longe  plurimis  locis  primum  in  sententia  sua 
locum  teneat,  tamen  saepe  vel  subiectum,  praesertira  cum  est  idem 
quod  subiectum  sententiae  primariae,  vel  aliud  sententiae  membrum 
sequitur.  Duobus  locis  ponitur  cum  verbo  etiam  in  fine  sententiae: 
III,  54  /ia»s8ai(i6vtoi  8s  6t6Xm  fisydXG)  mg  dnixovto.  —  V,  101  rot;- 
ticav  dr)  (liav  tav  ttg  etQariiatscov  cag  ivsjCQrjas. 
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Caput  XIV. 
(bc  Gausale.    . 

Relatio  rerum  temporalis  sub  oculos  cadit,  causalis  autem  sola 
cogitatione  intellegitur  et  colligitur  profecto  ex  eo  potissimum  quod 
res  tempore  inter  se  nexae  sunt.  Quare,  ut  puto,  particulae  quae 
significationem  habent  temporalem,  saepe  etiam  ad  causam  exprimen- 
dam  usurpantur. ') 

Quoniam  igitur  ubicumque  particula  qua  vel  tempus  vel  causa 
siguificari  potest,  exstat,  utrum  hanc  significationem  an  illam  habeat 
sola  cogitatione  est  diiudicandum,  difficillimum  est  locos  ubi  de  causa 
ab  iis  ubi  de  tempore  usurpatur  secernere;  neque  dubitari  potest 
quin  loci  sint  ubi  utraqne  vis  consocietur.  Nihilominus  exempla 
separavi  secundum  sensum  qui  mihi  in  iis  praevalere  videtur.  Neque 
diffiteor   multis   locis  de   sensu  praevalente  ambiguum  esse  iudicium. 

Indicativus  temporis  praeteriti  cum  ag  construitur  his  locis:  I,  10, 
67,  79,  84,  86  (bis),  90,  112, 117,  163,  205,  209,  214.  -  II,  2, 104, 111, 
118,  121  d,  139, 151  (bis).  —  III,  42,  64,  126, 154.  -  IV,  155.  -  V,  12, 
63,  92  S,  98,  104.  —  VI,  34,  86  a,  87,  90,  107.  —  VII,  16,  173,  181, 
210,  212,  229,  232.  -  VIII,  4,  13,  71,  76,  83, 114.  -  IX,  19,  22,  82, 
101,  108.  '  j  : 

Praesens  indicativi  invenitur:  III,  85.  I  ; 

Futurum  occurrit:  V,  118;  VIU,  108. 

Praesens  quod  dicunt  historicum  exstat:  VI,  5  6  fi£v  df}  dtg  aitto- 
arog  ti}g  icovtov  yivstai,  ttJiixvhtai  onioca  ig  ttjv  XCov. 

De  eo  quod  in  omne  tempus  valet  usurpatur  praesens:  IV,  205 
%m6a  yccQ  svXicav  i^it,s6E,  eog  aQa  av9Qmitoi0i  aC  kCtiv  l6%VQal  tifia- 
QCat  XQog  &SOV  inCtp^ovoi  yCvovtai. 

Optativus  causam  non  ex  scriptoris  iudicio  sed  ex  mente  et 
cogitatione  eius  de  quo  praedicatur  sententia  primaria  allatam  ex- 
primit^). 

I,  44.  ixdXss  di  inCdttov  ts  xal  itaiQ^^tov,  tbv  avtbv  toiitov  ovo- 
lid^cav  ^sov,  tbv  iisv  inCctiov  xakicav,  dtoti  Si]  olxCotGi  vjioSs^tt(isvog 
tbv  ^stvov  (povia  tov  itaiSbg  ikdvd^avs  ^oexoav,  tbv  8%  itaiQtjiov,  dtg 
cpvkttxa  0V(ixi(iil>ag  avrbv  svq^^xoi  Tcoksiitoitatov.  \ 


1)  Cfr.  otE,  onoTf,  insC,  intidri;  lat.  emi,  guando;  germ.  da,  indem; 
angl.  as. 

2)  Cfr.  Kuhner  p.  1054,  3,  Goodwin  p.  172,  2.    Madvig  §  132  d.         j 
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VII,  2.  iataeiatfiv ,  6  (ilv  'AQTofia^avrjg  xazoti  JiQeofivtatoe  te 
elf}  Jittvtog  tov  yovov  xal  ott  vo(ii^6n£vov  eHrj  jcgbg  ttdvxcov  av^Qio- 
%av  tov  «QB6^vtatov  trjv  «pjr^v  ex^iv,  SBQ^riS  d'f  mg  'JtoGGris  « 
«alg  sirj  tijg  Kvqov  ^vyatQog  xal  oti  KvQog  sCrj  6  xtrjednsvog  rorai 
JldQOrjfSi  t^v  iXsv&SQirjv. 

Quemadmodum  in  oratione  obliqua  modi  et  tempora  orationis 
rectae  saepe  immutata  servantur,  ita  in  enuntiatis  quae  allatis  siniilia 
Bunt  nonnunquam  occurrunt  tempus  atque  modus  quibus  usus  est  is 
cuius  sententia  affertur').  VII,  2  ttov  Jtaidav  avtov  atdeig  sysvsto 
fisydXr)  nsQl  trjg  r]ys(iovir]g,  mg  dst  ('quod  oporteret'  Stein)  (uv  dxo- 
ddhxvta  fia&tXia  xatd  tov  nsQOicov  v6(iov  ovtm  6tQatsvse&ai. 

Similiter  ac  particula  latina  quod  post  verba  affectuum  usurpatur 
mg  post  &v(i6v  s%s  dya&ov  III,  85;  post  ixitayXio^ai  IX,  48. 


.     «  Caput  XV.  ,  , 

Praepositio  luc. 

Opinionum^)  de  huius  particiilae  nostrae  usus  origine  quas  novi, 
optime  placet  ea  quam  apud  Brugmannum')  invenio.  „Es  (i.  e.  prae- 
\  positio  mg)  ist  identisch",  inquit,  „mit  der  eine  Absicht*)  andeutenden 
Partikel  mg  'ut'  (beim  part.  fut.)  und  wurde  zu  einer  Zeit  Prapositiou, 
als  der  Acc.  zur  Bezeichnung  des  Zieles  einer  Bewegung  noch  keiner 
prapositionalen  Stiitze  bedurfte".  , 

Editores  quos  consului  omnes,  Schweighaeusero  excepto,  praepo- 
sitionem  mg  praeferunt  II,  121  s.  iasXd-ovta  8s  mg  rot;  ^aeiXiog  t^v 
d'vyatiQa. 

Cur  autem  hoc  uno  tantum  loco  accipiatur,  nescio,  nisi  forte  ibi 
tantum  recte  stare  sibi  persuaserunt  ubi  de  motu  hominis  ad  homi- 
nem  adhibetur.  Sed  codices  optimi  eam  exhibent  etiam  aliis  locis, 
ut  III,  140,  ubi  editores  l6gunt  ij  fiaeiXrjii^  XttQeXrjXv9oi  ig  tovtov 
tbv  avdQa.    Ita  codices  P  R  et  editio  Aldina;  at  pro  ig  ceteri  codices 

1)  Cfr.  Madvig  §  182d.  - 

2)  Cfr.  Wis^n  1.  1.  p.  36  et  seqq.,  ubi  opinionibus  multorum  virorum  doc- 
torum  de  praepositionis  ms  origine  laudatiH,  de  eius  usu  apud  Thucydidem  copiose 
disputatur. 

3)  1.  1.  §  197. 

4)  d)s  loco  praepositionis  usurpatum  consilium  exprimere  putat  etiam 
Thiersch.    Cfr.  1.  1.  §  201,  Anm.  6. 


:if,I.V  *■«    '.;■-. 


-:;;^ii^' 


-    54    — 


cog  habenf,  quod,  ut  Bredovius  dicit'),  lacobitz  ad  Luciun.  Toxar.  p.  95 
retineri  vult.  Videas  etiam  II,  135,  quo  loco  in  codicibua  A  B  C  d 
mg  Mvxik^vriv  legitur.  Ceterum  nusquam  habent  praepositiuiiem  ag 
omnes  libri  manu  scripti,  sed  pro  ea  alii  alias  eg  praebent.  Quam- 
obrem  Bredovius  ibidera  negat  esse  Herodoteum  rog  pro  ig  vel  «pog 
usurpare.  Ego  autem  potius  adsentior  Schweighaeusero,  qui  cautius 
dicit*):  'cag  an  Herodotus,  sicut  Attici  scriptores,  subinde  etiam  pro 
£S  vel  jrpog  usurparit,  dubitari  potest'.  (    '■ 


1)  Quaestionum  crit.   de  dialecto  Herodottia  libri  quattuor ,  p.  34. 
lacobitzii  ipsum  non  vidi. 

2)  LexicoD  Herod.  sub  ws  VIII. 
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George  Saunders  Thomas  a.  d.  XV  Kal.  Aug.  a.  h.  s.  LVI  in 
urbe  Virginiae  cui  nomen  Richmond  est,  patre  William,  matre  Sarah 
e  gente  Saunders.  Primis  litterarum  elementis  imbutus,  coUegium 
Richmondense  per  sex  annos  frequentavi.  Tum  in  universitatem  Vir- 
giniensem  receptus  anno  h.  s.  LXXIX  Magister  Artium  creatus  sum. 
Sequentes  annos  tres  docui  in  oppido  Louisianae  quod  Baton  Rouge 
vocatur.  Auctumno  anni  LXXXII  Berolinum  me  contuli,  ibique  per 
dao  semestria  scholis  interfui  quas  habuerunt  viri  docti,  Hubner, 
A,  Kirchhoflf,  Michaelis,  Oldenberg,  Steinthal,  Vahlen,  Wattenbach. 
Deinde  civis  academiae  Lipsiensis  factus  'sum,  ubi  viros  doctos  Brug- 
mann,  Curtius,  Heinze,  Hirzel,  Kogel,  Lange,  Lipsius,  Ribbeck,  Techmerj 
Windisch,  audivi.  Benignitate  Ribbeckii  societatis  eius  philologicae 
per  sex  menses  ^sodalis  fui  extraordinarius. 

Omnibus  viris  doctis  qui  me  docuerunt,  ago  quas  debeo  gratias. 
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